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Royal Assent

THE PROVINCE OF ONTARIO

Toronto, Tuesday, May 12, 2026, 6:02 p.m.

In the name of His Majesty the King, Her Honour the Lieutenant 
Governor, assented to the following bill in her office:-

Bill 114	 An Act to amend the Retail Sales Tax Act to enable 
credits and payments to be made respecting certain tax 
paid or payable in respect of residential property and 
to provide for other related matters.

	 [S.O. 2026, Chapter 5]

Trevor Day

Clerk of the Legislative Assembly
(159-G074E)

Sanction royale

PROVINCE DE L’ONTARIO

Toronto, mardi, 12 mai, 2026, 18 h 02

Au nom de Sa Majesté le Roi, Son Honneur la lieutenante-
gouverneure, a accordé la sanction royale au projet de loi suivant, dans 
son bureau:-

Projet de loi 114	 Loi modifiant la Loi sur la taxe de vente au 
détail pour permettre l’octroi de crédits et le 
versement de paiements relativement à la taxe 
payée ou payable à l’égard de biens résidentiels 
et pour traiter d’autres questions connexes.

	 [L.O. 2026, Chapitre 5]

Trevor Day

Le Greffier de l’Assemblée législative
(159-G074F)

Parliamentary Notice
Avis parlementaire
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Government Notices — Other
Avis du gouvernement — Autres

Mining Act
Loi sur les mines

GOVERNMENT NOTICE–UNDER THE MINING ACT

Erratum Notice

The lands herein as previously listed in Volume 159, Issue 20, of the Ontario Gazette, dated May 16, 2026, (159-G068) remain open for prospecting, 
mining claim registration, sale or lease subject to the following changes, and subject to possible withdrawals under the Mining Act.

AVIS GOUVERNEMENTAL - EN VERTU DE  
LA LOI SUR LES MINES

Avis d’erratum

Les terrains énuméré dans la Gazette de l’Ontario, volume 159, numéro 20, le 16 mai, 2026, (159-G068) demeurent ouvert à la prospection, à l’inscription 
de claims, à la vente ou au bail, sous reserve des modifications ci-dessous et peuvent être soustraites en vertu de la Loi sur les mines.

COCHRANE
TOWNSHIP OF COOK

CANTON DE COOK

ACCT NO
NUMÉRO DE COMPTE

PIN
CÔTE FONCIÈRE

DESCRIPTION HECTARES

LC**0272-0003 65450-0080(LT) LEA-107715. Mining Claims L341084 and L341085, W1/2 of the 
N1/2 of Lot 3 Con 4

31.97

LC**0271-0002 65450-0015(LT) LEA-107714. Mining Claims L341217 and L341218, E1/2 of the 
N1/2 of Lot 3 Con 4

31.97

LEA-107715 and LEA-107714 are located in Con 6:

TOWNSHIP OF COOK
CANTON DE COOK

ACCT NO
NUMÉRO DE COMPTE

PIN
CÔTE FONCIÈRE

DESCRIPTION HECTARES

LC**0272-0003 65450-0080(LT) LEA-107715. Mining Claims L341084 and L341085, W1/2 of the 
N1/2 of Lot 3 Con 6

31.97

LC**0271-0002 65450-0015(LT) LEA-107714. Mining Claims L341217 and L341218, E1/2 of the 
N1/2 of Lot 3 Con 6

31.97

TOWNSHIP OF COOK
CANTON DE COOK

ACCT NO
NUMÉRO DE COMPTE

PIN
CÔTE FONCIÈRE

DESCRIPTION HECTARES

LC**0272-0001 65379-0005(LT) LEA-107716. Mining Claim L341083, SW1/4 of the S1/2 of Lot 3 
Con 1

16.238

LEA-107716 is located in the Township of GUIBORD:

TOWNSHIP OF GUIBORD
CANTON DE GUIBORD

ACCT NO
NUMÉRO DE COMPTE

PIN
CÔTE FONCIÈRE

DESCRIPTION HECTARES

LC**0272-0001 65379-0005(LT) LEA-107716. Mining Claim L341083, SW1/4 of the S1/2 of Lot 3 
Con 1

16.238



	 THE ONTARIO GAZETTE/LA GAZETTE DE L’ONTARIO	 1447

TOWNSHIP OF DUFF
CANTON DE DUFF

ACCT NO
NUMÉRO DE COMPTE

PIN
CÔTE FONCIÈRE

DESCRIPTION HECTARES

LC**0027-0013 65330-0004(LT) 
65330-0006(LT) 
65330-0005(LT)

LEA-107729. Mining Claims P452503 to P452507, S1/2 and the 
SW1/4 of the N1/2 Lot 9 Con 4; Mining Claims P452508, P501091, 
P501092, NE1/4 of the N1/2 and the S1/2 of the N1/2 Lot 10 Con 
4; Mining Claims P501051 to P501054, P501085 to P501088, Lot 11 
Con 4; Mining Claim P501089, SE1/4 of the S1/2 Lot 11 Con 5; Mining 
Claims P501075, P501076, P501081, S1/2 of the S1/2 and the NW1/4 
of the S1/2 Lot 12 Con 5; Mining Claims P504774 to P504778, S1/2 
and the SW1/4 of the N1/2 Lot 10 Con 6; Mining Claims P504766 to 
P504773, Lot 11 Con 6; Mining Claims P504762 to P504765, N1/2 of 
Lot 12 Con 6

605.559

LEA-107729 is located in the Township of TULLY:

TOWNSHIP OF TULLY
CANTON DE TULLY

ACCT NO
NUMÉRO DE COMPTE

PIN
CÔTE FONCIÈRE

DESCRIPTION HECTARES

LC**0027-0013 65330-0004(LT) 
65330-0006(LT) 
65330-0005(LT)

LEA-107729. Mining Claims P452503 to P452507, S1/2 and the 
SW1/4 of the N1/2 Lot 9 Con 4; Mining Claims P452508, P501091, 
P501092, NE1/4 of the N1/2 and the S1/2 of the N1/2 Lot 10 Con 
4; Mining Claims P501051 to P501054, P501085 to P501088, Lot 
11 Con 4; Mining Claim P501089, SE1/4 of the S1/2 Lot 11 Con 5; 
Mining Claims P501075, P501076, P501081, S1/2 of the S1/2 and the 
NW1/4 of the S1/2 Lot 12 Con 5; Mining Claims P504774 to P504778, 
S1/2 and the SW1/4 of the N1/2 Lot 10 Con 6; Mining Claims P504766 
to P504773, Lot 11 Con 6; Mining Claims P504762 to P504765, 
N1/2 of Lot 12 Con 6

605.559

TOWNSHIP OF MOUNTJOY
CANTON DE MOUNTJOY

ACCT NO
NUMÉRO DE COMPTE

PIN
CÔTE FONCIÈRE

DESCRIPTION HECTARES

C***1417-0001 65415-0479(LT) PAT-47842. Mining Rights Only of Part of the S 1/2 of Lot 10 Con 1, 
Part 3 on Plan 6R-4785; part of PIN

0.201

PAT-47842 is located in the N ½ of Lot 10 Con 1:

TOWNSHIP OF MOUNTJOY
CANTON DE MOUNTJOY

ACCT NO
NUMÉRO DE COMPTE

PIN
CÔTE FONCIÈRE

DESCRIPTION HECTARES

C***1417-0001 65415-0479(LT) PAT-47842. Mining Rights Only of Part of the N 1/2 of Lot 10 Con 1, 
Part 3 on Plan 6R-4785; part of PIN

0.201

KENORA
TOWNSHIP OF CORLESS

CANTON DE CORLESS

ACCT NO
NUMÉRO DE COMPTE

PIN
CÔTE FONCIÈRE

DESCRIPTION HECTARES

KP**0336-0001 42018-0006(LT) PAT-30181. Part Mining Claim KRL3818, not covered by the waters 
of Woman Lake. Mining rights only

6.621
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PAT-30181 is located in the Township of KNOTT:

TOWNSHIP OF KNOTT
CANTON DE KNOTT

ACCT NO
NUMÉRO DE COMPTE

PIN
CÔTE FONCIÈRE

DESCRIPTION HECTARES

KP**0336-0001 42018-0006(LT) PAT-30181. Part Mining Claim KRL3818, not covered by the waters 
of Woman Lake. Mining rights only

6.621

SUDBURY
TOWNSHIP OF BOND

CANTON DE BOND

ACCT NO
NUMÉRO DE COMPTE

PIN
CÔTE FONCIÈRE

DESCRIPTION HECTARES

LO**0480-0001 MLO-11190. Part Mining Claim L44199, being composed of land lying 
under the water of a portion of Moose Lake adjacent to the SW part 
of the N part of broken Lot 4 Con 3

1.344

MLO-11190 is described as Part Mining Claim P44199:

TOWNSHIP OF BOND
CANTON DE BOND

ACCT NO
NUMÉRO DE COMPTE

PIN
CÔTE FONCIÈRE

DESCRIPTION HECTARES

LO**0480-0001 MLO-11190. Part Mining Claim P44199, being composed of land lying 
under the water of a portion of Moose Lake adjacent to the SW part 
of the N part of broken Lot 4 Con 3

1.344

THUNDER BAY
LAMBERT ISLAND AREA

RÉGION DE LAMBERT ISLAND

ACCT NO
NUMÉRO DE COMPTE

PIN
CÔTE FONCIÈRE

DESCRIPTION HECTARES

TB**1787-0001 62493-0015(LT) PAT-40598. Part Mining Location 12 (Francis Survey) being the mining 
rights only of Part 2 on Plan 55R-9043

0.275

PAT-40598 is located in the Township of MACGREGOR:

TOWNSHIP OF MACGREGOR
CANTON DE MACGREGOR

ACCT NO
NUMÉRO DE COMPTE

PIN
CÔTE FONCIÈRE

DESCRIPTION HECTARES

TB**1787-0001 62493-0015(LT) PAT-40598. Part Mining Location 12 (Francis Survey) being the mining 
rights only of Part 2 on Plan 55R-9043

0.275

(159-G075)
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Marriage Act
Loi sur le mariage

CERTIFICATE OF PERMANENT REGISTRATION as a person 
authorized to solemnize marriage in Ontario have been issued to the 
following:

LES CERTIFICATS D’ENREGISTREMENT PERMANENT 
autorisant à célébrer des mariages en Ontario ont été délivrés aux 
suivants :

May 11, 2026 to May 17, 2026

Name
Nom

Location
Lieu

Effective Date
Date d'Entrée 
en Vigueur

Bartsch, Micah Abraham Woodstock, ON, CA 11-May-2026

Beyle, Dirie Toronto, ON, CA 11-May-2026

Boland, Talisa Elizabeth Oshawa, ON, CA 11-May-2026

Brown, Peter John Barrie, ON, CA 11-May-2026

Hildebrand, Bonnie Lynn Trenton, ON, CA 11-May-2026

Jama, Zakaria Cambridge, ON, CA 11-May-2026

McBride, Karen Lee Ottawa, ON, CA 11-May-2026

Thomas, Willard Michael Scarborough, ON, 
CA

11-May-2026

VanEgmond, Michael Robert Paris, ON, CA 11-May-2026

Vandevrie, Kurtis Channing Grimsby, ON, CA 11-May-2026

Wall, Jacob Simcoe, ON, CA 11-May-2026

Chukwuma, Victor Ndubuisi Thunder Bay , ON, 
CA

14-May-2026

Dillon, Marlon Jermaine Gatineau, QC, CA 14-May-2026

Johnston, David Seeley’s Bay, ON, CA 14-May-2026

Mannara, Kevin Joseph Windsor, ON, CA 14-May-2026

Marks, Rachel Mary Delta, ON, CA 14-May-2026

Martin, Jonathan Phillip York, ON, CA 14-May-2026

McMillan, Katie Lee Toronto, ON, CA 14-May-2026

McWeeny, Patrick John Oshawa, ON, CA 14-May-2026

Mogielski, Jerzy London, ON, CA 14-May-2026

Olubadejo, John Bamidele Hamilton, ON, CA 14-May-2026

Owusu, Francis Brampton, ON, CA 14-May-2026

Ray, Joshua David Scarborough, ON, 
CA

14-May-2026

CERTIFICATES OF TEMPORARY REGISTRATION as person 
authorized to solemnize marriage in Ontario have been issued to the 
following:

LES CERTIFICATS D’ENREGISTREMENT TEMPORAIRE 
autorisant à célébrer des mariages en Ontario ont été délivrés aux 
suivants :

May 11, 2026 to May 17, 2026

Date Name
Nom

Location
Lieu

Effective Date
Date d'Entrée 
en Vigueur

03-Sep-2026 to 
07-Sep-2026

Goin, Nikes Laval, QC, CA 11-May-2026

18-Jun-2026 to 
22-Jun-2026

Hamilton, 
Thomas James

Belfast, PE, CA 11-May-2026

11-Jun-2026 to 
15-Jun-2026

Hand, Jon Patric Welland, ON, 
CA

11-May-2026

Date Name
Nom

Location
Lieu

Effective Date
Date d'Entrée 
en Vigueur

27-Aug-2026 to 
31-Aug-2026

Javier, Nazareno 
C.

Hatboro, PA, 
USA

11-May-2026

09-Jul-2026 to 
13-Jul-2026

Jensen, Gavin 
Wayne

Winnipeg, MB, 
CA

11-May-2026

23-Jul-2026 to 
27-Jul-2026

Michael, Tekie 
Kidane

Saskatoon, SK, 
CA

11-May-2026

25-Jun-2026 to 
29-Jun-2026

Brayall, 
Kristopher Scott

Red Deer, AB, 
CA

14-May-2026

04-Jun-2026 to 
08-Jun-2026

Mitchell, Peter 
Van

Wellington, ON, 
CA

14-May-2026

03-Sep-2026 to 
07-Sep-2026

Peters, Werner Goulais River, 
ON, CA

14-May-2026

06-Aug-2026 to 
10-Aug-2026

Travieso, Emilio 
Juan

Miami, FL, 
USA

14-May-2026

CERTIFICATE OF CANCELLATION OF REGISTRATION as a 
person authorized to solemnize marriage in Ontario have been issued to 
the following:

LES AVIS DE RADIATION de personnes autorisées à célébrer des 
mariages en Ontario ont été envoyés à :

May 11, 2026 to May 17, 2026

Name
Nom

Location
Lieu

Effective Date
Date d'Entrée 
en Vigueur

Bertrand, Angele Gisele Hanmer, ON, CA 12-May-2026

Duggan, Stacey Niagara Falls, ON, CA 12-May-2026

Ford, Bradley Charles Belleville, ON, CA 12-May-2026

Gaitskell, Marilyn Eleanor Belle Ewart, ON, CA 12-May-2026

Helder, Patricia Diana Shallow Lake, ON, CA 12-May-2026

Holtkamp, Brenda Brampton, ON, CA 12-May-2026

Kernohan, Neill Aurora, ON, CA 12-May-2026

Metcalf, Jeanne M Chatham, ON, CA 12-May-2026

Shepherd, Lisa Ayr, ON, CA 12-May-2026

Sinclair, Debra Lynn Stratford, ON, CA 12-May-2026

Smith, Marilyn Toronto, ON, CA 12-May-2026

Smith, Wendy Elizabeth Kenilworth, ON, CA 12-May-2026

Thomas, Megan L St Catharines, ON, CA 12-May-2026

Tsang, Darren Gabriel Scarborough, ON, CA 12-May-2026

Urquhart, Leslee Cambridge, ON, CA 12-May-2026

Arthur, Samuel Crosby Brampton, ON, CA 13-May-2026

Deweerd, Michael John Alma, ON, CA 13-May-2026

Idele, Patricia Iyore Oakville, ON, CA 13-May-2026

Luke, Anthony Windsor, ON, CA 13-May-2026

McGuire, Kimberley Alison Bracebridge, ON, CA 13-May-2026

McIntyre, Robert Gerard Lanark, ON, CA 13-May-2026

McLaren, Rielly Windsor, ON, CA 13-May-2026

Monteith, Karena L Mississauga, ON, CA 13-May-2026

Monteith, Uel N Mississauga, ON, CA 13-May-2026

Salmon, Avril Maria Sandra Scarborough, ON, CA 13-May-2026

Sukhdeo, Meenauatie Toronto, ON, CA 13-May-2026

Williams, Glenroy S Brampton, ON, CA 13-May-2026

Brayall, Kristopher Scott Red Deer, AB, CA 14-May-2026

Sirad Mohamoud

Deputy Registrar General
Registraire générale adjointe de l’état civil

(159-G076)
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Change of Name Act
Loi sur le Changement de Nom

NOTICE IS HEREBY GIVEN that the following changes of name were granted during the period from May 11, 2026, to May 17, 2026, under the 
authority of the Change of Name Act, R.S.O. 1990, c.C.7 and RRO 1990, Regulation 68. The listing below shows the previous name followed by the new 
name.

IL EST PAR LA PRÉSENTE donné que les changements de noms mentionnés ci-après ont été accordés au cours de la période du 11 mai 2026 au 
17 mai 2026, en vertu de la Loi sur le changement de nom, L.R.O. 1990, chap. C.7, et du Règlement 68, R.R.O. 1990, s’y rapportant. La liste ci-dessous 
indique l’ancien nom suivi du nouveau nom.

Date Previous Name
Ancien Nom

New Name
Nouveau Nom

May 11, 2026, to May 17, 2026 ABDULLAYEVA, TOFA. ISMAIL, ALIYA.

May 11, 2026, to May 17, 2026 ABDUSALOM, DZHAKHONORO. ROBINSON, JAHONA.

May 11, 2026, to May 17, 2026 AGGARWAL, ANISH. AGARWAAL, ANEESH.

May 11, 2026, to May 17, 2026 AHMED, HURAIRAH.REHAN. AHMED, REHAN.

May 11, 2026, to May 17, 2026 AKBAR, FARISHTA. HAKIMOVA, ANGEL.

May 11, 2026, to May 17, 2026 AKHTARDANESH, MOHAMMADAMIN. DANESH, ADRIAN.

May 11, 2026, to May 17, 2026 AKINYEMI, MUHAMMED.ADEDEJI. AKINYEMI, TEMITAYO.ADEDEJI.

May 11, 2026, to May 17, 2026 ALWAJIH, NASEEMA.SALEM.SAEED. HAYEL, CAMILLA.NOAH.

May 11, 2026, to May 17, 2026 ANDREETTA, VITTORIA.DIANA. ANDREETTA, RHEA.FRANCESCA.LILY.

May 11, 2026, to May 17, 2026 ANGEL KAUR, MANGAT, ANGEL.

May 11, 2026, to May 17, 2026 ANMOLPREET SINGH, SINGH, ANMOLPREET.

May 11, 2026, to May 17, 2026 ARGUELLO BANCHON, RYAN.ALEXANDER. ARGUELLO, RYAN.ALEXANDER.

May 11, 2026, to May 17, 2026 ARMSTRONG, NATHAN.PAUL.LYNGGAARD. HANSEN, NATHAN.PAUL.LYNGGAARD.

May 11, 2026, to May 17, 2026 ATAKILTI, BEATIEL. DESBELE, BEATIEL.ATAKILTI.

May 11, 2026, to May 17, 2026 AULAKH, MEHAR. AULAKH, MEHAR.KAUR.

May 11, 2026, to May 17, 2026 AYESHA BEGUM, BEGUM, AYESHA.

May 11, 2026, to May 17, 2026 BAHARLOOIE, MOHAMMAD. BAHARLOOIE, ARIA.

May 11, 2026, to May 17, 2026 BAHRAN, ABNER.GEBRU. TESFAMARIAM, ABNER.BAHRAN.

May 11, 2026, to May 17, 2026 BAKER, MARYKE.DYAN. BAKER, MARYKE.JEANNETTE.

May 11, 2026, to May 17, 2026 BANGA, JASHAN. MANGAT, JASHAN.

May 11, 2026, to May 17, 2026 BASTAMI, MASOUMEH. BASTAMI, MASSIH.

May 11, 2026, to May 17, 2026 BEAUPARLANT, MARIANNE.LEONNE.
MARIE.

BEAUPARLANT, MARIANNE.LEONNE.

May 11, 2026, to May 17, 2026 BERNAL, ANDREA.KLEA.CAGUIOA. ERICKSON, ANDREA.KLEA.CAGUIOA.

May 11, 2026, to May 17, 2026 BHAWANJOT SINGH, GILL, BHAWANJOT.SINGH.

May 11, 2026, to May 17, 2026 BIDES, ACE.JANSSEN. BIDES, ACE.JANSSEN.SEQUERRA.

May 11, 2026, to May 17, 2026 BRAR KAUR, MAHIK. BRAR, MAHIK.KAUR.

May 11, 2026, to May 17, 2026 BRIGGS, MA’KHARI.MICAH.RONALD. BRIGGS, MI’KHARI.MICAH.RONALD.

May 11, 2026, to May 17, 2026 BULMER, STACEY.ANN. KAY, STACEY.ANN.

May 11, 2026, to May 17, 2026 BURK, KAITLYNN.LORENA. DRUMMOND, KAITLYNN.LORENA.

May 11, 2026, to May 17, 2026 BURK, KEEGAN.ALLAN. DRUMMOND, KEEGAN.ALLAN.

May 11, 2026, to May 17, 2026 CASCAGNETTE, DEVYN.HUNTER. CASCAGNETTE, HUNTER.

May 11, 2026, to May 17, 2026 CASSIDY, MICHAEL.BROOKES. O CAISIDE, O.CAISIDE.

May 11, 2026, to May 17, 2026 CHAN, OI.MAN. CHAN, CONNIE.OI.MAN.

May 11, 2026, to May 17, 2026 CHARANJEET SINGH, SINGH, CHARANJEET.

May 11, 2026, to May 17, 2026 CLAREY-EDGLEY, ARIELLA.SARA-
ELIZABETH.

EDGLEY, ARIELLA.SARA-ELIZABETH.

May 11, 2026, to May 17, 2026 CONNORS, SHANTELLE.LEE.ANN. CABRAL, SHANTELLE.CONNORS.

May 11, 2026, to May 17, 2026 CROWDER, THERESA.LORRAINE. DELONE, EMMELINE.

May 11, 2026, to May 17, 2026 CRUICKSHANK, JAKOB.ALEXANDER. CRUICKSHANK, JAIDEN.ALEXANDRIA.

May 11, 2026, to May 17, 2026 CUYEGKENG, JOSEPH.GREGORY. CUYERO, JOSEPH.GREGORY.

May 11, 2026, to May 17, 2026 DASHDAMIROV, RUFAT. DASHDAMIROV, RUFAT.ALLEN.

May 11, 2026, to May 17, 2026 DASS, MANJIT. DAASS, MANJEET.

May 11, 2026, to May 17, 2026 DAVIS-LOCKE, KAMAU.KENRICK. JAHLANI, KAMAU.KENRICK.

May 11, 2026, to May 17, 2026 DEWING, KIMBERLEY.VIOLET. WILLIAMSON, KIMBERLEY.VIOLET.WOLF.

May 11, 2026, to May 17, 2026 DINGWELL, COLSON.MICHAEL.JUSTIN. PRICE, COLSON.MICHAEL.
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Date Previous Name
Ancien Nom

New Name
Nouveau Nom

May 11, 2026, to May 17, 2026 DUNNINGTON, BRONTE-ANN.MABEL-
MARY.

EDGLEY, BRONTE-ANN.MABEL-MARY.

May 11, 2026, to May 17, 2026 DUNNINGTON, LARRY.ROGER-MURRAY. EDGLEY, LARRY.ROGER-MURRAY.

May 11, 2026, to May 17, 2026 DUNNINGTON, TYLER.JAMES. EDGLEY, TYLER.JAMES.

May 11, 2026, to May 17, 2026 EL-MOSALLEM, ATYAF.MAHDI.
MOHAMMED.ALI.

MAHDI, ATYAF.

May 11, 2026, to May 17, 2026 ELDREDGE, COREY.ZAKERIE. GOOD, COREY.ZAKERIE.

May 11, 2026, to May 17, 2026 ELESHO, ALIYAH.OPEMIPOSI. ADESHAKIN, ALIYAH.OPEMIPOSI.

May 11, 2026, to May 17, 2026 ELIAS, SOFIE. ELIAS, SOPHIE.

May 11, 2026, to May 17, 2026 EMELIANTSEVA, ANNA. GROMOVA, ANNA.ELISE.

May 11, 2026, to May 17, 2026 EMMANUEL, ABIGAIL.OFFRANEL. EMMANUEL, ABIGAIL.DELADEM.

May 11, 2026, to May 17, 2026 EMMANUEL, ELIANA. EMMANUEL, ELIANA.NZAMBIYAKIMIA.

May 11, 2026, to May 17, 2026 ERHAHON, GERALD.AIZEYOSABO. ERHAHON, DILAN.AIZEYOSABO.

May 11, 2026, to May 17, 2026 ESPINOLA, MASON.CARMELO. MONTEIRO, MASON.CARMELO.ESPINOLA.

May 11, 2026, to May 17, 2026 ESPINOZA PALACIOS, CAMILA.
ALEJANDRA.

MASTRANGELO, CAMILA.ALEJANDRA.

May 11, 2026, to May 17, 2026 FAN, SIYI. FANI-KHAN, SAYEH.YAQUB.

May 11, 2026, to May 17, 2026 FENRICH, FELICITY.RELENE.ANGELINA. SINGH, FELICITY.RELENE.ANGELINA.

May 11, 2026, to May 17, 2026 FINAN-RICHARDSON, CONOR.JACK. FINAN, CONOR.JACK.

May 11, 2026, to May 17, 2026 FITZGERALD, THERESA.BRIANNE. LYNCH, BRIANNE.THERESA.

May 11, 2026, to May 17, 2026 FOSTER, KATHRYN.HELEN. FOSTER SINHORIN, KATHRYN.HELEN.

May 11, 2026, to May 17, 2026 FRASER, CHEYANNE.LOUISE. DUMOUCHEL-FRASER, CHEYANNE.
LOUISE.

May 11, 2026, to May 17, 2026 GAGAN DEEP SINGH, BHUMBER, GAGANDEEP.SINGH.

May 11, 2026, to May 17, 2026 GAGANDEEP SINGH, SARAO, GAGANDEEP.SINGH.

May 11, 2026, to May 17, 2026 GU, WILSON.HONGJI. GU, HONGJI.

May 11, 2026, to May 17, 2026 GUPTA, ABHINAV. CHRIST, SOLOMON.

May 11, 2026, to May 17, 2026 HAMILTON, DENISE.EMILY. KINGHAM, BETTY.ANNE.

May 11, 2026, to May 17, 2026 HARJANI, PRANSH.SUNNY. HARJANI, PRANSH.

May 11, 2026, to May 17, 2026 HARMANDEEP SINGH, KALRA, HARMANDEEP.SINGH.

May 11, 2026, to May 17, 2026 HARMANJOT KAUR, BRAR, HARMANJOT.KAUR.

May 11, 2026, to May 17, 2026 HARMANPREET KAUR, KAUR, HARMANPREET.

May 11, 2026, to May 17, 2026 HARPREET KAUR, GILL, HARPREET.KAUR.

May 11, 2026, to May 17, 2026 HAVERON, PHYLLICIA.JOYCE. KNOWLES, PHYLLICIA.JOYCE.

May 11, 2026, to May 17, 2026 HAÏBOU, SOUROU. KOUSSÉ, SOUROU.OLUWASÚÙRÚ.OLIVIER.

May 11, 2026, to May 17, 2026 HEGMANS, CASSIDY.LEE. STURCH, CASSIDY.LEE.

May 11, 2026, to May 17, 2026 HELBERG, HANNAH.RIVKA. HELBERG, RIVKA.

May 11, 2026, to May 17, 2026 HODGSON, MARGARET. STEFFAN, MARGO.

May 11, 2026, to May 17, 2026 HOPKINS, CHARLENE.ABIGAIL. HOPKINS, ABIGAIL.CHARLENE.

May 11, 2026, to May 17, 2026 HOSSEINABADI FARAHANI, NORASTEH. MATISSE, MONA.

May 11, 2026, to May 17, 2026 HUANG, CONNIE.HSI. HUANG, XI.

May 11, 2026, to May 17, 2026 HUGHES, TRACY.ANNE. HUGHES, TRACY.ASHER.

May 11, 2026, to May 17, 2026 HUSSAIN, MUHAMMAD. RANA, RYAN.HUSAIN.

May 11, 2026, to May 17, 2026 HUSSAIN, RAEES. HUSSAIN-CHAUDHRY, RAEES.

May 11, 2026, to May 17, 2026 IQBAL, HANIYA.MARYAM. IQBAL, MARYAM.

May 11, 2026, to May 17, 2026 JAYAMANNA MUDIYANSELAGE, 
SWARNALATHA.PUSHPA.KUMARI.

JAYAMANNA, SWARA.

May 11, 2026, to May 17, 2026 JEAN-BOLIVER, DEVON.MICHAEL. BOLIVER, DEVON.MICHAEL.

May 11, 2026, to May 17, 2026 JENANY JOHN, JOHN, JENANY.

May 11, 2026, to May 17, 2026 JONES, ALYSSA.DAWN.KAMALA. TYNES, ALYSSA.DAWN.KAMALA.

May 11, 2026, to May 17, 2026 JONES, SINAII.ZY’AIR.MAZIKEEN. TYNES, SINAII.ZY’AIR.MAZIKEEN.

May 11, 2026, to May 17, 2026 KACKI, KRZYSZTOF.BARTLOMIEJ. KACKI, BART.

May 11, 2026, to May 17, 2026 KAISER, CLARA.MARGARET.FAYE. KAISER, ELIAN.JEAN.MASON.

May 11, 2026, to May 17, 2026 KAUR, JASHANPREET. SIDHU, JASHANPREET.KAUR.

May 11, 2026, to May 17, 2026 KEITH, BLAZE.BRIANNA. JACOB, BLAZE.BRIANNA.

May 11, 2026, to May 17, 2026 KIRAN LAL, LAL, KIRAN.

May 11, 2026, to May 17, 2026 KIRANDEEP KAUR, BHULLAR, KIRANDEEP.KAUR.
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Ancien Nom
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Nouveau Nom

May 11, 2026, to May 17, 2026 KOOLE, PEYTON.KACER. KOOLE, PEYTON.DIANNE.

May 11, 2026, to May 17, 2026 KOORAKANI, AYAT.OLLA. KOORAKANI, KAMRAN.

May 11, 2026, to May 17, 2026 KRONBERGER, CLAUDIA.THERESA.
GABRIELA.

KUDROCOVA, CLAUDIKA.GABRIELA.
INGRID.

May 11, 2026, to May 17, 2026 LARMON-YOUNES, SERAPHIMA.SOPHIA. YOUNES, SERAPHIMA.SOPHIA.

May 11, 2026, to May 17, 2026 LEVASSEUR, STEPHANE.ROBERT. LEVASSEUR, STÉPHANE.ROBERT.ANTONIO.

May 11, 2026, to May 17, 2026 LIANG, JIAN.HENG. LIANG, LAURENCE.JIAN.HENG.

May 11, 2026, to May 17, 2026 LOYER, BRAXTON.LIAM. LOYER-PRENTICE, BRAXTON.BLAKE.

May 11, 2026, to May 17, 2026 LUONG, ALEX. LUONG, ALEX.KIN.FUNG.

May 11, 2026, to May 17, 2026 LYNE, AVERY.BLAKE. BLACK-LYNE, AVERY.BLAKE.

May 11, 2026, to May 17, 2026 LYNE, JACKSON.DYLAN. BLACK-LYNE, JACKSON.DYLAN.

May 11, 2026, to May 17, 2026 MACDONALD, KARRIE.LYNN. MACDONALD, RANDI-LYNN.JAIMES.

May 11, 2026, to May 17, 2026 MALOTT-RAFFOUL, LUCAS.PAUL. RAFFOUL, LUCAS.PAUL.

May 11, 2026, to May 17, 2026 MAN, MEILING. ROWLAND, LYN.MEILING.

May 11, 2026, to May 17, 2026 MANJOT SINGH, BANSAL, MANJOT.SINGH.

May 11, 2026, to May 17, 2026 MANPREET SINGH, BHANGU, MANPREET.

May 11, 2026, to May 17, 2026 MARYAM, BIBI.SARAH. NOORI, SARAH.

May 11, 2026, to May 17, 2026 MATHER, EMMA.KATE. MATHER, EMMA.QUINN.

May 11, 2026, to May 17, 2026 MCCANN, ABIGAIL.MADISYN. MCCANN, GRAYSON.KROW.

May 11, 2026, to May 17, 2026 MCGRATH, CIERAN.MATTHEW.ALAN. ARTS, CIARAN.ALAIN.

May 11, 2026, to May 17, 2026 MENFOR, MALAIKA-ZOEY.BANDUR. MOKABE, MALAIKA-ZOEY.BANDUR.

May 11, 2026, to May 17, 2026 METZ, MAKAYLA.DEBORAH. METZ, ERIN.JACQUELINE.

May 11, 2026, to May 17, 2026 MIAO, JI’AN. JI, ANDY.M.

May 11, 2026, to May 17, 2026 MILFORD, AMBER-LEE. WILDE-DIMARCO, AMBER.

May 11, 2026, to May 17, 2026 MITCHELL, ANITA.RITA.BRIGITTA. MITCHELL, BRIGITTA.

May 11, 2026, to May 17, 2026 MOUNDH, MANJOT.SINGH. MUNDH, MANJOT.SINGH.

May 11, 2026, to May 17, 2026 NAKIB, SETHE. NEWAZ, SOPHIE.

May 11, 2026, to May 17, 2026 NASSER, SAM.AFIF. NASSER, SAMI.AFIF.

May 11, 2026, to May 17, 2026 NAWAZ, MUDDATHTHIR. NAWAZ, MUDDATHTHIR.DUTCH.

May 11, 2026, to May 17, 2026 OMBID-PARMIGIANO, LUCIAN.ARNOLD. PARMIGIANO, LUCIAN.ARNOLD.

May 11, 2026, to May 17, 2026 OOSTERMAN, MICHAELA.KEIRA. OOSTERMAN, MICHAELA.ANNE.

May 11, 2026, to May 17, 2026 OVTCHINNIKOVA, IOULIA. BATAGOV, IOULIA.

May 11, 2026, to May 17, 2026 PAGE, JOANNE.COURTNEY. DICK, JOANNE.COURTNEY.PAGE.

May 11, 2026, to May 17, 2026 PALAZZO, MARY.LORRAINE. PALAZZO-HARRISON, MARYLORRAINE.

May 11, 2026, to May 17, 2026 PARDEEP KAUR, BADWAL, PARDEEP.KAUR.

May 11, 2026, to May 17, 2026 PASSOS, KAUÃ.DA.SILVA. DUARTE, KAUÃ.DA.SILVA.

May 11, 2026, to May 17, 2026 PASSOS, KYARA.DA.SILVA. DUARTE, KYARA.DA.SILVA.

May 11, 2026, to May 17, 2026 PATEL, DEVYANEE.BHARATBHAI. PATEL, DEVYANEE.RUTULKUMAR.

May 11, 2026, to May 17, 2026 PATEL, HELI.VINDOKUMAR. PATEL, HELI.VINODKUMAR.

May 11, 2026, to May 17, 2026 PAYNE, AVA.MICHELLE. PAYNE, COREY.JAMES.

May 11, 2026, to May 17, 2026 PEARSON, MARIE.JACQUELINE. PIGEON, JACQUELINE.MARIE.

May 11, 2026, to May 17, 2026 PEARSON-BELLEMARRE, IRA.MATTHEW.
OWEN.

PEARSON, IRA.MATTHEW.

May 11, 2026, to May 17, 2026 PEARSON-READ, SARA.MARIE. PEARSON, SARA.MARIE.

May 11, 2026, to May 17, 2026 PHAGU, TRESHA. ANDERSON, TRISH.

May 11, 2026, to May 17, 2026 PLESSY, JAMES.JUNIOR. CARTER, JAYMES.PLESSY.JOSEPH.

May 11, 2026, to May 17, 2026 RAHEEL, ANABIYA. RAHEEL, MARYAM.BINT.

May 11, 2026, to May 17, 2026 RAHEEL, MANTASHA. RAHEEL, FATIMAH.BINT.

May 11, 2026, to May 17, 2026 RAHEEL, QIRAT. RAHEEL, KHADIJAH.BINT.

May 11, 2026, to May 17, 2026 RAHMANIAN, MOHAMMAD.REZA. RAHMANIAN, RAYAN.

May 11, 2026, to May 17, 2026 RAPPOS, JULIANNA.GRACE. HOWELL, JULIANNA.GRACE.

May 11, 2026, to May 17, 2026 REBELO, KEVIN. REBELO, KEVIN.ANTHONY.

May 11, 2026, to May 17, 2026 RENNY KOCHUBABY, KOCHUBABY, RENNY.

May 11, 2026, to May 17, 2026 REV DIWLAPITIYE JEEWANANDA THERO, REV DIWLAPITIYE, JEEWANANDA.THERO.

May 11, 2026, to May 17, 2026 REZAI, ABDUL.HAMED. REZAI, HAMED.

May 11, 2026, to May 17, 2026 RICHER, MICHAEL.STEVEN. RICHER, MICHELLE.MARIE.

May 11, 2026, to May 17, 2026 ROACH, CHRISTOPHER.MICHEAL. MCGARR, CHRISTOPHER.MICHEAL.
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May 11, 2026, to May 17, 2026 RODRIGUES DA SILVA, DAMARIS. DUARTE, DÂMARIS.DA.SILVA.

May 11, 2026, to May 17, 2026 SABELLI, DANIEL.JAMES. SABELLI, ASHLEY.ISLA.

May 11, 2026, to May 17, 2026 SABERI, VAHID. SABERI, JOHN.

May 11, 2026, to May 17, 2026 SACHIN LAL, LAL, SACHIN.

May 11, 2026, to May 17, 2026 SAINDON, LILIANE.MARIE.NICOLE. SHANE, LILIANE.MARIE.NICOLE.

May 11, 2026, to May 17, 2026 SAJAN VARUGHESE MANALIL, MANALIL, SAJAN.VARUGHESE.

May 11, 2026, to May 17, 2026 SANJAY NAGARAKATTI, BILWA. MURTHY, BILWA.

May 11, 2026, to May 17, 2026 SARBJIT KUMAR, MANGAT, SARBJIT.

May 11, 2026, to May 17, 2026 SHAH, BUSHRA.ASSAD. SYED, BUSHRA.BATOOL.

May 11, 2026, to May 17, 2026 SHAMAIN, RICHARD.DAVID. SINGH, RICHARD.DAVID.

May 11, 2026, to May 17, 2026 SINGH, HARFVIR. BACHHAL, HARFVIR.SINGH.

May 11, 2026, to May 17, 2026 SMICKLE-JONES, AVAIYAH.VASLYN. TYNES, AVAIYAH.VASLYN.EMPRESS.

May 11, 2026, to May 17, 2026 SOMASUNDARAM, AHILATHARAN. SOMASUNDARAM, AKILATHARAN.

May 11, 2026, to May 17, 2026 SOOKHOO, DIYA.HEMALINI. ANDERSON, DIYA.HEMALINI.

May 11, 2026, to May 17, 2026 SOOKHOO, MAX.ALEXANDER. ANDERSON, MAX.ALEXANDER.

May 11, 2026, to May 17, 2026 SOOKHOO, NISHA.HEERANI. ANDERSON, NISHA.HEERANI.

May 11, 2026, to May 17, 2026 SPADACCINI, MIA.BAMBOLINA. SPADACCINI, MIA.ROSE.

May 11, 2026, to May 17, 2026 SPALDING-JONES, ZA’NEISYAAH.AIAUNA. TYNES, ZA’NEISYAAH.AIAUNA.SPALDING.

May 11, 2026, to May 17, 2026 ST LUCE, GENA.FREDERICA. RAWLINS, GENA.FREDERICA.

May 11, 2026, to May 17, 2026 STADHARD, MAURICIA.SOPRINIA.L. STADHARD, SOPRINIA.MAURICIA.

May 11, 2026, to May 17, 2026 SUAREZ ESCALONA, JACKSON. PHAM, JACKSON.

May 11, 2026, to May 17, 2026 SUTHENDRAN, SHIVAM. COLEN-SUTHENDRAN, SHIVAM.

May 11, 2026, to May 17, 2026 TADROS, GEORGE.AZIZ.NASSIF. TADROS, GEORGE.

May 11, 2026, to May 17, 2026 TAIMAN, BEHZAAD.SHAWN. TAIMAN, BEHZAD.

May 11, 2026, to May 17, 2026 TASFALEM, HANNAH. MEBRAHTU, HANNAH.TESFALEM.

May 11, 2026, to May 17, 2026 TAVANGAR RANJBAR, ABDOLHOSSEIN. TAVANGAR, HOSSEIN.

May 11, 2026, to May 17, 2026 TAVARES, NEIL.MACHADO. TAVARES, ASHER.

May 11, 2026, to May 17, 2026 TEKLE, ADONAY.MUSAEL. MUSAEL, JOEL.TEKLE.

May 11, 2026, to May 17, 2026 TEKLE, HIAP. WELDESLASE, HIYABIEL.TEKLEWEINI.

May 11, 2026, to May 17, 2026 TESFALEM, ARIEL. MEBRAHTU, ARIEL.TESFALEM.

May 11, 2026, to May 17, 2026 TESFALEM, ASAF. MEBRAHTU, ASAF.TESFALEM.

May 11, 2026, to May 17, 2026 TESFALEM, OKBATSOYON. OKBATSION, TESFALEM.MEBRAHTU.

May 11, 2026, to May 17, 2026 TIA ANTHONY, TIA, ANTHONY.

May 11, 2026, to May 17, 2026 TOLMAN, TAMMY.LYNN. WITHEROW, TAMMY.LYNN.

May 11, 2026, to May 17, 2026 TOOR, BALTARAN.KAUR. TOOR, BONNIE.KAUR.

May 11, 2026, to May 17, 2026 TRAN, JENNY. TRAN, JOBY.

May 11, 2026, to May 17, 2026 URIBE CODESAL, CARME. URIBE, CARME.

May 11, 2026, to May 17, 2026 VANGOETHEM-GIBEAULT, DAKOTA.
JOSEPH.

VANGOETHEM, DAKOTA.JOSEPH.

May 11, 2026, to May 17, 2026 VEALE, AMANDA.MICHELLE. STONG, AMANDA.MICHELLE.

May 11, 2026, to May 17, 2026 VERI, JULIA. VERI, JAKE.

May 11, 2026, to May 17, 2026 VIKRAM, AADHYAN. DONALD, AADHYAN.

May 11, 2026, to May 17, 2026 VU, ALLAN.DINH. ATOM, ERYN.

May 11, 2026, to May 17, 2026 VUJIC, LUCAS. VUJIC, LUKA.

May 11, 2026, to May 17, 2026 WALLED, SALAMAWIT.MULUGETA. WELDU, SELAMAWIT.MULUGETA.

May 11, 2026, to May 17, 2026 WILKES, MOLLY.MARGUERITE. CLARK, MOLLY.MARGUERITE.

May 11, 2026, to May 17, 2026 WILSON, LINCOLN.JUNIOR. WILSON, JAIESHA.

May 11, 2026, to May 17, 2026 WOODS, RYAN.JOHN.THOMAS. WOODS, RYAN.

May 11, 2026, to May 17, 2026 XIN, YI. XIN, LUKA.

May 11, 2026, to May 17, 2026 YAQUB, SALAXO. ABDULLAHI, ANZAL.MUQTAR.

May 11, 2026, to May 17, 2026 YASMIN, PARBATANI, YASMIN.KAMAL.

May 11, 2026, to May 17, 2026 ZHONG, EMMA.XINER. ZHONG, PIPER.EMMA.

Sirad Mohamoud

Deputy Registrar General
Registraire générale adjointe de l’état civil

(159-G077)
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Applications to Parliament — 
Private Bills

Demandes Présentées 
à la Législature — 

Projets de loi d’intérêt privé
PUBLIC NOTICE

The procedures related to applications for private bills are set out 
in the Standing Orders of the Legislative Assembly and the costs of 
applications are set by the Standing Committee on Procedure and 
House Affairs. Information is available at www.ola.org, or may be 
requested from:

Procedural Services Branch
Room 1405, Whitney Block
Queen’s Park
Toronto, Ontario, M7A 1A2
Telephone: (416) 325-3500 (Collect calls will be accepted.)

Applicants should note that consideration of applications for private 
bills that are received after the first day of September in any calendar 
year may be postponed until the first regular Session in the next 
following calendar year.

Trevor Day

Clerk of the Legislative Assembly.
(8699) T.F.N

AVIS AU PUBLIC

Les procédures concernant les demandes de projets de loi d’intérêt 
privé sont énoncées dans le Règlement de l’Assemblée législative et les 
frais des demandes sont fixés par le Comité permanent de la procédure 
et des affaires de la Chambre. Des renseignements sont disponibles sur 
le site Internet www.ola.org/fr ou peuvent être demandés par courrier 
à l’adresse suivante :

Direction des services de la procédure
Édifice Whitney, salle 1405
Queen’s Park
Toronto (Ontario), M7A 1A2
Téléphone : 416 325‑3500 (Les appels à frais virés sont acceptés.)

L’examen des demandes de projets de loi d’intérêt privé reçues après le 
1er septembre peut être remis jusqu’à la première session ordinaire de 
l’année civile suivante.

Le Greffier de l’Assemblée législative
Trevor Day

(8699) T.F.N

Applications to Provincial Parliament
Demandes au Parlement provincial

Notice is hereby given that on behalf  of Andrew Paulsen application 
will be made to the Legislative Assembly of the Province of Ontario 
for an Act to revive Anderana Lodge Family Society Inc.

The application may be considered by the Standing Committee on 
Procedure and House Affairs. Any person who has an interest in the 
application and who wishes to make submissions, for or against the 
application, to the Standing Committee on Procedure and House 
Affairs should notify, in writing, the Clerk of the Legislative Assembly, 
Legislative Building, Queen’s Park, Toronto, Ontario, M7A 1A2. 
Dated at Kitchener, Ontario, this 30th day of April, 2026.

Dated at Kitchener, Ontario, this 30th day of April, 2026.

Duncan Henderson

Lawyer
GGFI Law LLP

(159-P158) 19, 20, 21 and 22

Notice is hereby given that on behalf  of Fred Leis application will be 
made to the Legislative Assembly of the Province of Ontario for an 
Act to revive Imex Electronics Inc.

The application may be considered by the Standing Committee on 
Procedure and House Affairs. Any person who has an interest in the 
application and who wishes to make submissions, for or against the 
application, to the Standing Committee on Procedure and House 
Affairs should notify, in writing, the Clerk of the Legislative Assembly, 
Legislative Building, Queen’s Park, Toronto, Ontario, M7A 1A2.

Dated at 448 King Street East, Cobourg, Ontario, K9A 1M6, this 
05th day of May 2026.

Fred Leis

(159-P165) 20, 21, 22 and 23

Notice is hereby given that on behalf  of Keval Shah, application will be 
made to the Legislative Assembly of the Province of Ontario for an 
Act to revive 2413826 Ontario Inc.

The application may be considered by the Standing Committee on 
Procedure and House Affairs. Any person who has an interest in the 
application and who wishes to make submissions, for or against the 
application, to the Standing Committee on Procedure and House 
Affairs should notify, in writing, the Clerk of the Legislative Assembly, 
Legislative Building, Queen’s Park, Toronto, Ontario, M7A 1A2.

Dated at Brampton, Ontario, this 7th day of January 2026.

Signed on behalf  of the applicant,

Mr. Keval Shah and Mr. Sreenath Reddy Kundoori

(159-P171) 21, 22, 23 and 24
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Sheriff’s Sale of Lands
Ventes de terrains par le shérif

Under and by virtue of a Writ of Seizure and Sale issued out of the 
Superior Court of Justice at Kenora, dated January 20th 2025 under 
writ file number 25-0000009, against the real and personal property 
of Dana Vietor, Defendant, at the suit of William Lotz, Gloria Lotz, 
Jeff Temeyer, William Brandenburg, Leonard Kobliska, William Quin, 
Ann Quinn, Curtis Wilson, Rick Kayser, Mike Decker and Sheila 
Fangman, Plaintiff, I have seized and taken in execution all the right, 
title, interest and equity of redemption of Dana Vietor in and to: PCL 
4001 SEC DKF: PT mining location 566P Willingdon PT 4 23R8893 
Siouxnarrows-Nestorfalls; and PCL 41000 SEC DKF; PT RDAL in 
front mining location 566P Willingdon PT 2 23R9165 Siouxnarrows-
Nestorfalls. Municipally known as 5230 Hwy 71 Sioux Narrows, 
Ontario P0X 1N0

All of which said right, title, interest and equity of redemption of 
Dana Vietor, defendant in the said lands and tenements described 
above, I shall offer for sale by Public Auction subject to the conditions 
set out below at, Kenora Courthouse, 216 Water St, Kenora, ON 
P9N  1S4 Telephone 1-807-468-2910 on June 30, 2026, at 10:00 am 
Central Standard Time

Conditions:

The purchaser to assume responsibility for all mortgages, charges, 
liens, outstanding taxes, and other encumbrances. No representation is 
made regarding the title of the land or any other matter relating to the 
interest to be sold. Responsibility for ascertaining these matters rests 
with the potential purchaser(s).

Terms:

Deposit 10% of bid price or $1,000.00, whichever is greater

•	 Payable at time of sale by successful bidder

•	 To be applied to purchase price

•	 Non-refundable

Ten business days from date of sale to arrange financing and pay 
balance in full at Kenora Courthouse, 216 Water St, Kenora, ON 
P9N 1S4 Telephone 807-468-2910

All payments in cash or by certified cheque made payable to the 
Minister of Finance.

Deed Poll provided by Sheriff  only upon satisfactory payment in full 
of purchase price.

Other conditions as announced.

This sale is subject to cancellation by the sheriff without further notice 
up to the time of sale.

Note: No employee of the Ministry of the Attorney General may 
purchase any goods or chattels, lands or tenements exposed for sale by 
a Sheriff  under legal process, either directly or indirectly.

Date: May 20, 2026

Brieann Mole,
Sheriff  Office
216 Water Street
Kenora, ON P9N 1S4

(159-P175E)

En vertu et conformité d’un bref de saisie-exécution délivré par la Cour 
supérieure de justice à Kenora, daté du 20  janvier  2025 et portant le 
numéro de mandat 25-0000009, concernant les biens personnels et 
réels de Dana VIETOR, la partie défenderesse, à la demande de 
la William Lotz, Gloria Lotz, Jeff Temeyer, William Brandenburg, 
Leonard Kobliska, William Quin, Ann Quinn, Curtis Wilson, Rick 
Kayser, Mike Decker and Sheila Fangman, la partie demanderesse, 
j’ai saisi tous les droits, titres, intérêts et droits de rachat en equity 
de Dana Vietor, relatifs à  : PCL  4001  SEC  DKF: PT emplacement 
de mines  566P  Willingdon  PT  4  23R8893 Siouxnarrows-Nestorfalls; 
et PCL 41000 SEC DKF; PT RDAL in front emplacement de mines 
566P Willingdon PT 2 23R9165 Siouxnarrows-Nestorfalls. À l’adresse 
municipale suivante  : Municipally known as 5230 Hwy 71 Sioux 
Narrows, Ontario P0X 1N0

Je dois mettre en vente aux enchères publiques tous lesdits droits, 
titres, intérêts et droits de rachat en equity de Dana Vietor, la partie 
défenderesse, desdits terrains et tènements décrits ci-dessus, sous 
réserve des conditions énoncées ci-après au Palais de justice de Kenora, 
216, rue Water, Kenora, Ontario P9N 1S4, 807-468-2910, 30 juin 2026, 
à 10 h HNC (heure(s))

Conditions :

L’acheteur assume l’entière responsabilité des hypothèques, des 
charges, des privilèges, des impôts impayés et de toute autre charge. 
Aucune garantie n’est donnée quant au titre du terrain ou aux motifs 
de la vente. Il incombe à l’acheteur éventuel de vérifier ces questions.

Modalités :

Dépôt de 10 % du prix de l’offre ou de 1 000,00 $, selon le plus élevé 
des deux montants.

À payer au moment de la vente par l’acheteur retenu.

•	 Le dépôt est déductible du prix d’achat.

•	 Le dépôt n’est pas remboursable.

•	 L’acheteur dispose de dix jours ouvrables à compter de la date de 
vente pour obtenir le financement nécessaire et payer le solde en 
entier au palais de justice de Kenora, 216, rue Water, Kenora ON 
P9N 1S4 Téléphone 1 807 468-2910

Tous les paiements sont effectués en espèces ou par chèque certifié à 
l’ordre du ministre des Finances.

Un acte formaliste unilatéral sera fourni à l’acheteur par le shérif  
seulement lorsque le paiement aura été effectué en entier.

D’autres modalités pourraient s’ajouter.

Cette vente peut être annulée par le shérif en tout temps et sans préavis 
au cours de la période de mise en vente.

Remarque : Aucun employé du ministère du Procureur général ne peut 
acheter des biens ou des biens meubles, des terrains ou des immeubles 
offerts en vente par un shérif  dans le cadre d’une saisie judiciaire, que 
ce soit directement ou indirectement.

Date : 20 mai 2026

Brieann Mole,
Sheriff  Office
216 Water Street
Kenora, ON P9N 1S4

(159-P175F)
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ONTARIO REGULATION 131/26 

made under the 

REGULATED HEALTH PROFESSIONS ACT, 1991 

Made: April 17, 2026 
Approved: April 30, 2026 

Filed: May 11, 2026 
Published on e-Laws: May 11, 2026 

Published in The Ontario Gazette: May 30, 2026 
 

Amending O. Reg. 107/96 
(CONTROLLED ACTS) 

 1.  Section 0.1 of Ontario Regulation 107/96 is amended by adding the following definition: 
“out of province pharmacy technician” means a person who is exempted from subsections 10 (1) and (2) of the Pharmacy 

Act, 1991 by a regulation made under that Act and who holds the equivalent of a certificate of registration in the pharmacy 
technician class in Ontario; (“technicien en pharmacie hors province”) 

 2.  The Table to section 1.1 of the Regulation is amended by adding the following item: 
 
12.1 Out of province pharmacy 

technician 
Ontario College of Pharmacists Pharmacy Act, 1991, subsection 4 (1) 

 
Commencement 

 3.  This Regulation comes into force on the day it is filed. 

Made by: 
Pris par : 

La ministre de la Santé, 

SYLVIA JONES 
Minister of Health 

Date made: April 17, 2026 
Pris le : 17 avril 2026  

 

22/26 

Publications under Part III (Regulations) of the Legislation Act, 2006
Règlements publiés en application de la partie III (Règlements)  

de la Loi de 2006 sur la législation
2026—05—30
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RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 131/26 
pris en vertu de la 

LOI DE 1991 SUR LES PROFESSIONS DE LA SANTÉ RÉGLEMENTÉES 

pris le 17 avril 2026 
approuvé le 30 avril 2026 

déposé le 11 mai 2026 
publié sur le site Lois-en-ligne le 11 mai 2026 

publié dans la Gazette de l’Ontario le 30 mai 2026 
 

modifiant le Règl. de l’Ont. 107/96 
(ACTES AUTORISÉS) 

 1.  L’article 0.1 du Règlement de l’Ontario 107/96 est modifié par adjonction de la définition suivante : 
«technicien en pharmacie hors province» Personne qui est soustraite à l’application des paragraphes 10 (1) et (2) de la Loi de 

1991 sur les pharmaciens par un règlement pris en vertu de cette loi et qui est titulaire de l’équivalent d’un certificat 
d’inscription de la catégorie des techniciens en pharmacie en Ontario. («out of province pharmacy technician») 

 2.  Le tableau de l’article 1.1 du Règlement est modifié par adjonction du point suivant : 
 
12.1 Technicien en pharmacie hors 

province 
Ordre des pharmaciens de l’Ontario Paragraphe 4 (1) de la Loi de 1991 sur les 

pharmaciens 
 
Entrée en vigueur 

 3.  Le présent règlement entre en vigueur le jour de son dépôt. 

Made by: 
Pris par : 

La ministre de la Santé, 

SYLVIA JONES 
Minister of Health 

Date made: April 17, 2026 
Pris le : 17 avril 2026  

 

22/26 
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ONTARIO REGULATION 132/26 
made under the 

NARCOTICS SAFETY AND AWARENESS ACT, 2010 

Made: April 30, 2026 
Filed: May 11, 2026 

Published on e-Laws: May 11, 2026 
Published in The Ontario Gazette: May 30, 2026 

 

Amending O. Reg. 381/11 
(GENERAL) 

 1.  Section 1 of Ontario Regulation 381/11 is amended by adding the following definition: 
“out of province health professional” means any person who is exempted by a regulation made under a health profession Act, 

within the meaning of the Regulated Health Professions Act, 1991, from, 
 (a) a provision in that Act that restricts the use of a title, and 
 (b) a provision in that Act that prohibits the person from holding themselves out as qualified to practise in the applicable 

health profession. (“professionnel de la santé hors province”) 
 2.  Section 1.1 of the Regulation is revoked and the following substituted: 
Dispensers and prescribers 

 1.1  (1)  For the purposes of the Act and this Regulation, a “dispenser” includes an out of province health professional who, 
under a provision of Ontario Regulation 107/96 (Controlled Acts) made under the Regulated Health Professions Act, 1991, is 
exempt from subsection 27 (1) of that Act for the purpose of dispensing a drug that is a monitored drug. 
 (2)  For the purposes of the Act and this Regulation, a “prescriber” includes an out of province health professional who, 
under a provision of Ontario Regulation 107/96 (Controlled Acts) made under the Regulated Health Professions Act, 1991, is 
exempt from subsection 27 (1) of that Act for the purpose of prescribing a drug that is a monitored drug. 
Commencement 

 3.  This Regulation comes into force on the day it is filed.  
 

22/26 
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RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 132/26 
pris en vertu de la 

LOI DE 2010 SUR LA SÉCURITÉ ET LA SENSIBILISATION EN MATIÈRE DE STUPÉFIANTS 

pris le 30 avril 2026 
déposé le 11 mai 2026 

publié sur le site Lois-en-ligne le 11 mai 2026 
publié dans la Gazette de l’Ontario le 30 mai 2026 

 

modifiant le Règl. de l’Ont. 381/11 
(DISPOSITIONS GÉNÉRALES) 

 1.  L’article 1 du Règlement de l’Ontario 381/11 est modifié par adjonction de la définition suivante : 
«professionnel de la santé hors province» Personne qui est soustraite par un règlement pris en vertu d’une loi sur une 

profession de la santé, au sens de la Loi de 1991 sur les professions de la santé réglementées, à l’application des 
dispositions suivantes de cette loi : 

 a) une disposition qui réserve l’emploi d’un titre; 
 b) une disposition qui lui interdit de se présenter comme ayant qualité pour exercer la profession de santé applicable. 

(«out of province health professional») 
 2.  L’article 1.1 du Règlement est abrogé et remplacé par ce qui suit : 
Préposés à la préparation et personnes autorisées à prescrire des médicaments 

 1.1  (1)  Pour l’application de la Loi et du présent règlement, un «préposé à la préparation» s’entend en outre d’un 
professionnel de la santé hors province qui, en application d’une disposition du Règlement de l’Ontario 107/96 (Actes 
autorisés) pris en vertu de la Loi de 1991 sur les professions de la santé réglementées, est soustrait à l’application du 
paragraphe 27 (1) de cette loi aux fins de la préparation d’un médicament qui est un médicament contrôlé. 
 (2)  Pour l’application de la Loi et du présent règlement, une «personne autorisée à prescrire des médicaments» s’entend en 
outre d’un professionnel de la santé hors province qui, en application d’une disposition du Règlement de l’Ontario 107/96 
(Actes autorisés) pris en vertu de la Loi de 1991 sur les professions de la santé réglementées, est soustrait à l’application du 
paragraphe 27 (1) de cette loi aux fins de la prescription d’un médicament qui est un médicament contrôlé. 
Entrée en vigueur 

 3.  Le présent règlement entre en vigueur le jour de son dépôt.  
 

22/26 
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ONTARIO REGULATION 133/26 
made under the 

PHARMACY ACT, 1991 

Made: April 20, 2026 
Approved: April 30, 2026 

Filed: May 11, 2026 
Published on e-Laws: May 11, 2026 

Published in The Ontario Gazette: May 30, 2026 
 

Amending O. Reg. 256/24 
(GENERAL) 

 1.  (1)  Subsection 50 (3) of Ontario Regulation 256/24 is revoked and the following substituted: 
 (3)  A Part A pharmacy technician or an intern technician who meets all the requirements in subsection (6) is authorized to 
perform an act provided for in paragraph 3 of subsection (1), subject to the terms, conditions and limitations imposed on their 
certificate of registration. 
 (2)  Paragraph 9 of subsection 50 (4) of the Regulation is revoked. 
 (3)  Subsection 50 (6) of the Regulation is amended by striking out the portion before clause (a) and substituting the 
following: 
 (6)  A member referred to in subsection (3) may only perform the act of administering the vaccine by injection provided 
for in paragraph 3 of subsection (1) if the patient is two years of age or older in the case of the influenza vaccine, six months 
of age or older in the case of Coronavirus (COVID-19) vaccines and five years of age or older in the case of every other 
vaccine, and if the member, 

.     .     .     .     . 
 (4)  Clause 50 (6) (c) of the Regulation is revoked. 
 2.  Schedule 3 to the Regulation is amended by adding the following paragraphs: 
 19. Tetanus Vaccines. 
 20. Diphtheria Vaccines. 
 21. Pertussis Vaccines. 
 3.  Schedule 4 to the Regulation is amended by adding the following items: 
 
2.1 Calluses and corns Keratolytic Agents Salicylic acid 

.     .     .     .     . 
 
12.1 Mild Headache (Tension-

Type) 
Analgesics Acetaminophen 

Acetylsalicylic Acid (ASA) 
Ibuprofen 
Naproxen 

.     .     .     .     . 
 
15.1 Pediculosis Pediculicides Cyclomethicone 

Dimeticone 
Isopropyl Myristate 
Permethrin 
Piperonyl butoxide 
Pyrethrins 

.     .     .     .     . 
 
16.1a Seborrheic dermatitis 

(dandruff) 
Topical Antifungals Ciclopirox 

Ketoconazole 
Selenium Sulfide 
Triclosan 
Zinc Pyrithione 
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16.1b Seborrheic dermatitis 
(dandruff) 

Anti-Inflammatory Roflumilast 

16.1c Seborrheic dermatitis 
(dandruff) 

Topical Corticosteroids Betamethasone Valerate 
Hydrocortisone 

16.1d Seborrheic dermatitis 
(dandruff) 

Keratolytic Agents Coal Tar 
Salicylic acid 

.     .     .     .     . 
 
17.1 Tinea corporis Topical Antifungals Ciclopirox 

Clotrimazole 
Ketoconazole 
Miconazole 
Terbinafine 
Tolnaftate 
Undecylenic acid 

17.2 Tinea cruris Topical Antifungals Ciclopirox 
Clotrimazole 
Ketoconazole 
Miconazole 
Terbinafine 
Tolnaftate 
Undecylenic acid 

.     .     .     .     . 
 
18.1 Verrucae (warts, excluding 

face and genitals) 
Keratolytic Agents Salicylic acid 

18.2a Viral Rhinitis, 
rhinosinusitis 

Intranasal Antihistamine Pheniramine 

18.2b Viral Rhinitis, 
rhinosinusitis 

Decongestants Phenylephrine 
Pseudoephedrine 

18.2c Viral Rhinitis, 
rhinosinusitis 

Intranasal Corticosteroids Mometasone 

18.2d Viral Rhinitis, 
rhinosinusitis 

Intranasal Decongestants Oxymetazoline 
Phenylephrine 
Xylometazoline 

18.2e Viral Rhinitis, 
rhinosinusitis 

Anticholinergics, Nasal Ipratropium Bromide 

.     .     .     .     . 
 
20. Xerophthalmia (dry eye 

disease) 
Ophthalmic Lubricants Carboxymethylcellulose 

Dextran 70 
Glycerin 
Hydroxypropyl-guar (HP-guar) 
Hypromellose (hydroxypropyl 
methylcellulose) 
Lanolin 
Mineral oil 
Petrolatum 
Polyethylene glycol-400 
Polyvinyl alcohol 
Polyvinyl pyrrolidone (povidone) 
Propylene glycol 
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Commencement 

 4.  (1)  Except as otherwise provided in this section, this Regulation comes into force on the later of July 1, 2026 and 
the day this Regulation is filed. 
 (2)  Section 2 comes into force on the day this Regulation is filed. 

Made by: 
Pris par : 

COUNCIL OF THE ONTARIO COLLEGE OF PHARMACISTS: 
LE CONSEIL DE L’ORDRE DES PHARMACIENS DE L’ONTARIO : 

DOUGLAS BROWN 
Board Chair, Ontario College of Pharmacists/Président du Conseil, Ordre des pharmaciens de l'Ontario 

JAY O’NEILL 
Registrar and CEO, Ontario College of Pharmacists/Registrateur et Président-Directeur Général, Ordre des pharmaciens de 

l'Ontario 

Date made: April 20, 2026 
Pris le : 20 avril 2026  

 

22/26 
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RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 133/26 
pris en vertu de la 

LOI DE 1991 SUR LES PHARMACIENS 

pris le 20 avril 2026 
approuvé le 30 avril 2026 

déposé le 11 mai 2026 
publié sur le site Lois-en-ligne le 11 mai 2026 

publié dans la Gazette de l’Ontario le 30 mai 2026 
 

modifiant le Règl. de l’Ont. 256/24 
(DISPOSITIONS GÉNÉRALES) 

 1.  (1)  Le paragraphe 50 (3) du Règlement de l’Ontario 256/24 est abrogé et remplacé par ce qui suit : 
 (3)  Un technicien en pharmacie inscrit à la partie A ou un technicien stagiaire qui respecte toutes les exigences visées au 
paragraphe (6) est autorisé à accomplir un acte prévu à la disposition 3 du paragraphe (1), sous réserve des conditions et 
restrictions dont est assorti son certificat d’inscription. 
 (2)  La disposition 9 du paragraphe 50 (4) du Règlement est abrogée. 
 (3)  Le paragraphe 50 (6) du Règlement est modifié par remplacement du passage qui précède l’alinéa a) par ce qui 
suit : 
 (6)  Le membre visé au paragraphe (3) ne peut administrer, par voie d’injection, le vaccin visé à la disposition 3 du 
paragraphe (1) que si le patient est âgé de deux ans ou plus dans le cas du vaccin contre la grippe, de six mois ou plus dans le 
cas des vaccins contre le coronavirus (COVID-19) et de cinq ans ou plus dans le cas de tout autre vaccin et que le membre 
respecte les exigences suivantes : 

.     .     .     .     . 
 (4)  L’alinéa 50 (6) c) du Règlement est abrogé. 
 2.  L’annexe 3 du Règlement est modifiée par adjonction des dispositions suivantes : 
 19. Vaccins contre le tétanos. 
 20. Vaccins contre la diphtérie. 
 21. Vaccins contre la coqueluche. 
 3.  L’annexe 4 du Règlement est modifiée par adjonction des points suivants : 
 
2.1 Durillons et cors Agents kératolytiques Acide salicylique 

.     .     .     .     . 
 
12.1 Céphalée légère (de type 

tension) 
Analgésiques Acétaminophène 

Acide acétylsalicylique (AAS) 
Ibuprofène 
Naproxen 

.     .     .     .     . 
 
15.1 Pédiculose Pédiculicides Cyclométhicone 

Diméticone 
Myristate d’isopropyle 
Perméthrine 
Butoxyde de pipéronyle 
Pyréthrines 

.     .     .     .     . 
 
16.1a Dermatite séborrhéique 

(pellicules) 
Antifongiques topiques Ciclopirox 

Kétoconazole 
Sulfure de sélénium 
Triclosane 
Pyrithione de zinc 
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16.1b Dermatite séborrhéique 
(pellicules) 

Anti-inflammatoires Roflumilast 

16.1c Dermatite séborrhéique 
(pellicules) 

Corticostéroïdes topiques Valérate de bétaméthasone 
Hydrocortisone 

16.1d Dermatite séborrhéique 
(pellicules) 

Agents kératolytiques Goudron de houille 
Acide salicylique 

.     .     .     .     . 
 
17.1 Dermatophytose circinée Antifongiques topiques Ciclopirox 

Clotrimazole 
Kétoconazole 
Miconazole 
Terbinafine 
Tolnaftate 
Acide undécylénique 

17.2. Tinea cruris (intertrigo 
inguinal) 

Antifongiques topiques Ciclopirox 
Clotrimazole 
Kétoconazole 
Miconazole 
Terbinafine 
Tolnaftate 
Acide undécylénique 

.     .     .     .     . 
 
18.1 Verrue (sauf le visage et 

les organes génitaux) 
Agents kératolytiques Acide salicylique 

18.2a Rhinite virale, 
rhinosinusite 

Antihistaminiques nasaux Phéniramine 

18.2b Rhinite virale, 
rhinosinusite 

Décongestionnants Phényléphrine  
Pseudoéphédrine 

18.2c Rhinite virale, 
rhinosinusite 

Corticostéroïdes nasaux Mométasone 

18.2d Rhinite virale, 
rhinosinusite 

Décongestionnants nasaux Oxymétazoline 
Phényléphrine 
Xylométazoline 

18.2e Rhinite virale, 
rhinosinusite 

Anticholinergiques nasaux Bromure d’ipratropium 

.     .     .     .     . 
 
20. Xérophtalmie; sécheresse 

oculaire 
Lubrifiants ophtalmiques Carboxyméthylcellulose 

Dextrane 70 
Glycérine 
Guar hydroxypropylée (HP-guar) 
Hypromellose (hydroxypropylméthyl 
cellulose) 
Lanoline 
Huile minérale 
Pétrolatum 
Polyéthylène glycol-400 
Alcool polyvinylique 
Polyvinylepyrrolidone (povidone) 
Propylène glycol 
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Entrée en vigueur 

 4.  (1)  Sauf disposition contraire du présent article, le présent règlement entre en vigueur le dernier en date du 1er 
juillet 2026 et du jour de son dépôt. 
 (2)  L’article 2 entre en vigueur le jour du dépôt du présent règlement. 

Made by: 
Pris par : 

COUNCIL OF THE ONTARIO COLLEGE OF PHARMACISTS: 
LE CONSEIL DE L’ORDRE DES PHARMACIENS DE L’ONTARIO : 

DOUGLAS BROWN 
Board Chair, Ontario College of Pharmacists/Président du Conseil, Ordre des pharmaciens de l'Ontario 

JAY O’NEILL 
Registrar and CEO, Ontario College of Pharmacists/Registrateur et Président-Directeur Général, Ordre des pharmaciens de 

l'Ontario 

Date made: April 20, 2026 
Pris le : 20 avril 2026  

 

22/26 



	 THE ONTARIO GAZETTE/LA GAZETTE DE L’ONTARIO	 1467

 951 

ONTARIO REGULATION 134/26 
made under the 

HIGHWAY TRAFFIC ACT 

Made: March 10, 2026 
Filed: May 11, 2026 

Published on e-Laws: May 11, 2026 
Published in The Ontario Gazette: May 30, 2026 

 

Amending O. Reg. 510/99 
(COMMUNITY SAFETY ZONES) 

 1.  Ontario Regulation 510/99 is amended by adding the following Schedule: 

SCHEDULE 35 
CITY OF DRYDEN 

 1.  (1)  That part of the King’s Highway known as No. 601 in the City of Dryden beginning at a point situate at its eastern 
intersection with the centre line of the King’s Highway known as No. 17 and extending northerly to a point situate at its 
intersection with the centre line of the roadway known as Ryczko Road. 
 (2)  This designation is effective 24 hours a day, seven days a week and every month of the year. 
Commencement 

 2.  This Regulation comes into force on the day it is filed. 

 

Made by: 
Pris par : 

Le solliciteur général, 

MICHAEL KERZNER 
Solicitor General 

Date made: March 10, 2026 
Pris le : 10 mars 2026  

 

22/26 
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RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 134/26 
pris en vertu du 

CODE DE LA ROUTE 

pris le 10 mars 2026 
déposé le 11 mai 2026 

publié sur le site Lois-en-ligne le 11 mai 2026 
publié dans la Gazette de l’Ontario le 30 mai 2026 

 

modifiant le Règl. de l’Ont. 510/99 
(ZONES DE SÉCURITÉ COMMUNAUTAIRE) 

 1.  Le Règlement de l’Ontario 510/99 est modifié par adjonction de l’annexe suivante : 

ANNEXE 35 
CITÉ DE DRYDEN 

 1.  (1)  La section de la route principale connue sous le nom de route no 601 dans la cité de Dryden qui commence à un 
point situé à son intersection est avec l’axe médian de la route principale connue sous le nom de route no 17 et qui se 
prolonge vers le nord jusqu’à un point situé à son intersection avec l’axe médian de la chaussée connue sous le nom de 
chemin Ryczko. 
 (2)  La présente désignation est en vigueur 24 heures sur 24, sept jours par semaine, chaque mois de l’année. 
Entrée en vigueur 

 2.  Le présent règlement entre en vigueur le jour de son dépôt. 

Made by: 
Pris par : 

Le solliciteur général, 

MICHAEL KERZNER 
Solicitor General 

Date made: March 10, 2026 
Pris le : 10 mars 2026  

 

22/26 
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ONTARIO REGULATION 135/26 
made under the 

HIGHWAY TRAFFIC ACT 

Made: March 10, 2026 
Filed: May 11, 2026 

Published on e-Laws: May 11, 2026 
Published in The Ontario Gazette: May 30, 2026 

 

Amending O. Reg. 510/99 
(COMMUNITY SAFETY ZONES) 

 1.  Ontario Regulation 510/99 is amended by adding the following Schedule: 

SCHEDULE 36 
TOWNSHIP OF MCMURRICH/MONTEITH 

 1.  (1)  That part of the King’s Highway known as No. 518 in the Township of McMurrich/Monteith in the Territorial 
District of Parry Sound lying between a point situate 20 metres measured easterly from its intersection with the centre line of 
the roadway known as West Bear Lake Road and a point situate 20 metres measured westerly from its intersection with the 
centre line of the roadway known as East Bear Lake Road. 
 (2)  This designation is effective 24 hours a day, seven days a week and every month of the year. 
Commencement 

 2.  This Regulation comes into force on the day it is filed. 

Made by: 
Pris par : 

Le solliciteur général, 

MICHAEL KERZNER 
Solicitor General 

Date made: March 10, 2026 
Pris le : 10 mars 2026  

 

22/26 
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RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 135/26 
pris en vertu du 

CODE DE LA ROUTE 

pris le 10 mars 2026 
déposé le 11 mai 2026 

publié sur le site Lois-en-ligne le 11 mai 2026 
publié dans la Gazette de l’Ontario le 30 mai 2026 

 

modifiant le Règl. de l’Ont. 510/99 
(ZONES DE SÉCURITÉ COMMUNAUTAIRE) 

 1.  Le Règlement de l’Ontario 510/99 est modifié par adjonction de l’annexe suivante : 

ANNEXE 36 
CANTON DE MCMURRICH/MONTEITH 

 1.  (1)  La section de la route principale connue sous le nom de route no 518 dans le canton de McMurrich/Monteith dans le 
district territorial de Parry Sound, comprise entre un point situé à 20 mètres à l’est de son intersection avec l’axe médian de la 
chaussée connue sous le nom de chemin West Bear Lake et un point situé à 20 mètres à l’ouest de son intersection avec l’axe 
médian de la chaussée connue sous le nom de chemin East Bear Lake. 
 (2)  La présente désignation est en vigueur 24 heures sur 24, sept jours par semaine, chaque mois de l’année. 
Entrée en vigueur 

 2.  Le présent règlement entre en vigueur le jour de son dépôt. 

Made by: 
Pris par : 

Le solliciteur général, 

MICHAEL KERZNER 
Solicitor General 

Date made: March 10, 2026 
Pris le : 10 mars 2026  

 

22/26 
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ONTARIO REGULATION 136/26 
made under the 

HIGHWAY TRAFFIC ACT 

Made: May 14, 2026 
Filed: May 14, 2026 

Published on e-Laws: May 14, 2026 
Published in The Ontario Gazette: May 30, 2026 

 

PILOT PROJECT - RIDESHARE SERVICES ALONG THE NORTHLANDER CORRIDOR 

CONTENTS 

INTERPRETATION 
1. Definitions 

PILOT ESTABLISHED 
2. Pilot project established 
3. Application of Act 
4. Municipal licensing by-laws 

APPROVAL AND CONDITIONS 
5. Rideshare approval to operate 
6. Conditions 
7. Suspension or revocation 
8. Renewal 
9. Notice 
10. Application and renewal fees 
11. Appeals 
12. Compliance orders 

DRIVER AND VEHICLE REQUIREMENTS 
13. Rideshare driver requirements 
14. Rideshare training 
15. Driver removal from platform 
16. Rideshare identifiers 
17. Street hail 
18. Rideshare vehicle requirements 
19. Insurance 

STANDARDS RE PROVISION OF RIDESHARE SERVICES 
20. Luggage or loads 
21. Proposed fare and route 
22. Accessible services 
23. Complaints 

NORTHLANDER STATIONS 
24. Restrictions re Northlander station premises 

RECORDS AND REPORTING 
25. Audits 
26. Records re drivers, vehicles, etc. 
27. Collisions and incidents 
28. Reports and information for Registrar 
29. Data security 

TRANSITION, REVOCATION, COMMENCEMENT 
30. Transition 
31. Revocation 
32. Commencement 
Schedule 1 Designated areas 

 

INTERPRETATION 
Definitions 

 1.  (1)  In this Regulation, 
“accessible vehicle” has the same meaning as in Regulation 629 of the Revised Regulations of Ontario, 1990 (Accessible 

Vehicles) made under the Act; (“véhicule accessible”) 
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“designated area” means a municipality, local board area or unorganized territory identified in Schedule 1; (“zone désignée”) 
“designated rideshare service” means a rideshare service that is initiated in a designated area; (“service désigné de 

covoiturage commercial”) 
“Northlander station premises” means any lands, buildings, platforms, pick-up and drop-off areas, entrances, parking areas 

and access roads used in connection with train transportation services offered by the Ontario Northland Transportation 
Commission at the following stations: 

 1. Bracebridge. 
 2. Cochrane. 
 3. Englehart. 
 4. Gravenhurst. 
 5. Huntsville. 
 6. Kirkland Lake (Swastika). 
 7. Matheson. 
 8. North Bay. 
 9. South River. 
 10. Temagami. 
 11. Temiskaming Shores. 
 12. Timmins; (“enceinte d’une gare Northlander”) 
“private passenger motor vehicle” means a motor vehicle that is owned or leased by an individual; (“voiture de tourisme”) 
“private passenger transportation service” means the service of conveying people and their personal belongings for 

compensation by a driver using a private passenger motor vehicle, where the service is arranged through on-demand 
requests and does not include a service provided on a scheduled route; (“service de transport en voiture de tourisme”) 

“rideshare driver” means a person who drives a rideshare vehicle to provide rideshare services to passengers through a 
rideshare operator’s rideshare platform; (“conducteur de covoiturage commercial”) 

“rideshare operator” means a business that provides for or arranges requests for rideshare services, but does not include, 
 (a) dispatch services for taxicabs or limousines, or 
 (b) dispatch services for motor vehicles that are used to transport passengers who require medical transportation services; 

(“exploitant de covoiturage commercial”) 
“rideshare operator identifier” means a sign or decal that displays the name or logo of the rideshare operator and complies 

with any other requirements specified by the Registrar; (“marque d’identification de l’exploitant de covoiturage 
commercial”, “marque d’identification”) 

“rideshare platform” means a digital platform, including a website, mobile application or other digital interface, that enables 
the matching or connection of passengers with rideshare drivers for the purpose of providing private passenger 
transportation services; (“plateforme de covoiturage commercial”) 

“rideshare service” means a private passenger transportation service that is requested through a rideshare platform; (“service 
de covoiturage commercial”) 

“rideshare vehicle” means a private passenger motor vehicle, other than a motorized mobile home, that is used to provide 
private passenger transportation services; (“véhicule de covoiturage commercial”) 

“safety incident” means an occurrence arising from the provision of a designated rideshare service that involves or is alleged 
to involve assault, sexual misconduct, harassment, injury, death, a collision or other conduct or circumstances that 
compromises passenger or public safety; (“incident lié à la sécurité”) 

“service animal” has the same meaning as in Ontario Regulation 191/11 (Integrated Accessibility Standards) made under the 
Accessibility for Ontarians with Disabilities Act, 2005; (“animal d’assistance”) 

“street hail” means the act of a person signalling or attempting to signal a driver in person, whether verbally, or by gesture, to 
request private passenger transportation services outside a rideshare platform. (“héler”) 

 (2)  For the purposes of the definition of “designated rideshare service” in subsection (1), a rideshare service is initiated in 
a designated area if the pick-up location for the passenger receiving the rideshare service is in the designated area. 
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 (3)  For greater certainty, a designated rideshare service shall be considered to be provided for the entire duration of the 
rideshare service, whether the rideshare vehicle is on or off a highway or in a parking lot, private driveway or any other 
location. 
 (4)  For the purposes of this Regulation, a person has a disqualifying record of convictions or charges if the person, 
 (a) has ever been convicted or found guilty of an offence under any of the following provisions of the Criminal Code 

(Canada), or of a comparable offence in another jurisdiction, or is, on the date the rideshare operator assesses the 
rideshare driver’s eligibility under section 13, subject to a charge for such an offence: 

 (i) Part II.1 (Terrorism), 
 (ii) Part V (Sexual offences), other than sections 163, 167, 168, 173 and 174 to 182, 
 (iii) Section 219, 220, 221, 222, 235, 236, 239, 240, 241, 244, 245, 246, 248, 268, 269.1, 271 to 283 or subsection 

286.1 (2), 286.2 (2) or 286.3 (2) of Part VIII (Offences against the person), or 
 (iv) Section 463, 464 or 465 in relation to an offence described in subclause (i), (ii) or (iii); 
 (b)  has been convicted or found guilty in the preceding five years of an offence under the Criminal Code (Canada), 

other than an offence listed in clause (a), or of a comparable offence in another jurisdiction; 
 (c) has ever been convicted or found guilty of an offence under section 5, 6 or 7 of the Controlled Drugs and Substances 

Act (Canada), or of a comparable offence in another jurisdiction; 
 (d) has ever been convicted or found guilty of an offence under section 463, 464 or 465 of the Criminal Code (Canada), or 

of a comparable offence in another jurisdiction, in relation to an offence described in clause (c); 
 (e)  has been convicted or found guilty in the preceding five years of an offence under the Controlled Drugs and 

Substances Act (Canada), other than an offence listed in clause (c), or of a comparable offence in another jurisdiction; 
 (f) has been convicted or found guilty in the preceding five years of an offence under section 463, 464 or 465 of the 

Criminal Code (Canada), or of a comparable offence in another jurisdiction, in relation to an offence described in 
clause (e); 

 (g) is subject to a court order, conditions of parole or an undertaking to a peace officer prohibiting the driver from, 
 (i) possessing a weapon, or 
 (ii) being alone with, in the presence of or in proximity to persons under any age that may be specified in the order, 

conditions or undertaking. 

PILOT ESTABLISHED 
Pilot project established 

 2.  (1)  A pilot project to evaluate the use and operation of designated rideshare services is established. 
 (2)  No person shall provide, or cause or permit the provision of, a designated rideshare service except in accordance with 
this Regulation. 
Application of Act 

 3.  (1)  Subject to subsection (2), the Act applies, with necessary modifications, to the operation of rideshare vehicles and 
to rideshare operators, rideshare drivers and rideshare services governed under this Regulation. 
 (2)  Ontario Regulation 418/21 (Passenger Transportation Vehicles) does not apply in respect of designated rideshare 
services. 
Municipal licensing by-laws 

 4.  This Regulation does not affect a municipality’s authority respecting the following matters in a designated area: 
 1. The licensing and regulation of taxicabs or limousines or their drivers, owners, dispatchers and brokerages. 
 2. Parking, stopping, standing, traffic control, property standards or the use of municipal property. 

APPROVAL AND CONDITIONS 
Rideshare approval to operate 

 5.  (1)  No rideshare operator shall cause or permit a designated rideshare service to be provided unless the Registrar has 
given approval to do so. 
 (2)  An application for approval must include the following information or documents and payment of the required 
application fee: 
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 1. The legal name of the applicant, any name under which it carries on business and its head office or principal place of 
business in Ontario. 

 2. A list of the designated areas in which the applicant proposes to provide designated rideshare services. 
 3. The information required under subsection 22 (2) respecting the provision of designated rideshare services in 

accessible vehicles. 
 4. A description of the passenger safety features provided through the rideshare operator’s rideshare platform. 
 5. A description of the rideshare operator’s process for dealing with complaints, including how complaints are received, 

reviewed, responded to and resolved. 
 6. Proof that the requirements set out in section 19 respecting insurance are satisfied. 
 7. A description of the rideshare operator’s training process and training curriculum. 
 8. Any other documents or information reasonably required by the Registrar for the purposes of administering this 

Regulation or evaluating the pilot project. 
 (3)  A rideshare operator shall notify the Registrar, within 15 days, of any material change to the information provided in 
its application for approval. 
 (4)  The Registrar may approve a rideshare operator’s application if, 
 (a) the Registrar is satisfied with all elements of the operator’s application; and 
 (b) the operator does not owe any outstanding fee, fine or administrative penalty, or any interest or penalty in respect of 

such a fee, fine or penalty, under the Act. 
 (5)  The Registrar shall notify a rideshare operator whether their application has been approved or refused in the manner 
described in section 9. 
 (6)  An approval is valid for a period of one year unless an earlier expiry date is specified or the approval is suspended or 
revoked. 
Conditions 

 6.  (1)  The Registrar may attach to an approval any condition that the Registrar considers appropriate, including an expiry 
date for the approval. 
 (2)  The Registrar may, at any time and as the Registrar considers appropriate, amend an approval by, 
 (a) attaching a new condition to the approval; 
 (b) varying a condition attached to the approval; or 
 (c) removing a condition from the approval. 
 (3)  A rideshare operator shall comply with any conditions attached to an approval. 
 (4)  The Registrar shall notify a rideshare operator of any condition that is attached or varied in the manner described in 
section 9. 
 (5)  A condition that is attached or varied takes effect starting on the effective date specified in the notice. 
Suspension or revocation 

 7.  (1)  The Registrar may suspend or revoke a rideshare operator’s approval if, in the Registrar’s opinion, 
 (a) the rideshare operator gave to the Registrar, in its application for approval or at any other time, information or 

documents that were false, misleading or incomplete in a material respect; or 
 (b) the rideshare operator failed to comply with this Regulation or with any condition of the approval. 
 (2)  The Registrar shall notify a rideshare operator of a suspension or revocation in the manner described in section 9. 
 (3)  The suspension or revocation takes effect starting on the effective date specified in the notice. 
Renewal 

 8.  (1)  The Registrar may, subject to subsection (2), renew an approval if the Registrar is satisfied that the rideshare 
operator continues to comply with this Regulation and with any conditions of the approval. 
 (2)  Whether or not the Registrar is satisfied that the requirements described in subsection (1) continue to be met, the 
Registrar may refuse to renew the approval if the approval was previously suspended or revoked under section 7 and the 
operator has not demonstrated corrective action. 
 (3)  The Registrar shall notify a rideshare operator of a refusal to renew an approval in the manner described in section 9. 
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 (4)  A renewal of an approval is valid for a period of one year unless an earlier expiry date is specified or the approval is 
suspended or revoked. 
 (5)  The Registrar may require a rideshare operator to submit updated information for the purposes of assessing whether to 
renew an approval. 
 (6)  A rideshare operator shall notify the Registrar, within 15 days, of any material change to the information provided in 
its application for renewal. 
Notice 

 9.  (1)  A notice referred to in subsection 5 (5), 6 (4), 7 (2) or 8 (3) is sufficiently given if it is personally delivered or sent 
to the address, fax number or e-mail address of the rideshare operator provided in the application. 
 (2)  Notice given by regular mail is deemed to have been received on the fifth day after it was mailed and notice given by 
fax or by e-mail is deemed to have been received on the first business day after it was sent. 
Application and renewal fees 

 10.  (1)  A rideshare operator shall pay a fee of $5,000 for an application for approval or renewal of approval under this 
Regulation. 
 (2)  The application fee is payable at the time the application is submitted and is payable whether or not the application is 
approved. 
 (3)  The Registrar may exempt a rideshare operator from the application fee if the operator provides evidence satisfactory 
to the Registrar that it has paid a municipal licensing fee to provide rideshare services in the designated area for the current 
year. 
Appeals 

 11.  (1)  Within 30 days after receiving a notice referred to in subsection 5 (5), 6 (4), 7 (2) or 8 (3), the rideshare operator 
may make written submissions to the Registrar respecting the matter specified in the notice. 
 (2)  The Registrar shall review and consider any information submitted under subsection (1) and shall notify the operator, 
in writing, of the Registrar’s decision. 
 (3)  The provision of submissions does not stay the decision of the Registrar under this section. 
 (4)  A decision of the Registrar under this section, after reconsideration, is not subject to appeal to the Licence Appeal 
Tribunal. 
Compliance orders 

 12.  (1)  If the Registrar is of the opinion that a rideshare operator has failed to comply with this Regulation, the Registrar 
may issue a written compliance order requiring the operator to take specified corrective or remedial action within a specified 
period. 
 (2)  A compliance order shall set out the reasons for the Registrar’s opinion under subsection (1) and shall identify the non-
compliance to which the order relates. 
 (3)  A compliance order may include requirements respecting the rideshare operator’s policies, training, record keeping, 
reporting, accessibility measures or any other matter the Registrar considers necessary to remedy the non-compliance. 
 (4)  Failure to comply with a compliance order constitutes grounds for suspension or revocation of approval under section 
7 or refusal to renew an approval under section 8. 
 (5)  A compliance order may take effect immediately if the Registrar is of the opinion that the non-compliance poses a risk 
to public safety or passenger safety. 
 (6)  A requirement imposed under a compliance order is deemed to be a condition of approval for the purposes of this 
Regulation. 

DRIVER AND VEHICLE REQUIREMENTS 
Rideshare driver requirements 

 13.  No rideshare operator shall cause or permit a designated rideshare service to be provided by a rideshare driver through 
the operator’s rideshare platform unless the following requirements are satisfied: 
 1. The rideshare driver is at least 18 years of age. 
 2. The rideshare driver holds a valid Class G driver’s licence or a valid, equivalent driver’s licence from another 

jurisdiction to whom an exemption under section 34 of the Act applies. 
 3. The rideshare driver has no more than eight accumulated demerit points on their driving record. 
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 4. The rideshare driver’s licence has not been under suspension at any time in the preceding two years, 
 i. as a result of being found guilty or convicted of an offence under section 9, 53, 78 or 78.1, subsection 128 (15) or 

section 130, 172, 200 or 216 of the Act, 
 ii. as a result of being found guilty or convicted of an offence under section 2 of the Compulsory Automobile 

Insurance Act, 
 iii. as a result of being found guilty or convicted of an offence under the Criminal Code (Canada) committed by 

means of a motor vehicle or while driving or having the care or control of a motor vehicle, or of a comparable 
offence in another jurisdiction that, under section 41 of the Act, results in the suspension of the driver’s licence, 
or 

 iv. pursuant to section 48, 48.0.1, 48.3 or 48.3.1 or subsection 172 (9) of the Act. 
 5. If the rideshare driver has been licensed to drive in another jurisdiction, the rideshare driver’s driving record in that 

jurisdiction is comparable to that required by paragraphs 3 and 4. 
 6. The rideshare driver does not have a disqualifying record of convictions or charges. 
 7. The rideshare driver is eligible to work in Canada. 
Rideshare training 

 14.  (1)  No person shall provide designated rideshare services through a rideshare operator’s rideshare platform, and no 
rideshare operator shall cause or permit a person to provide designated rideshare services through its rideshare platform, 
unless the person has successfully completed a rideshare training curriculum described in subsection (2). 
 (2)  A rideshare operator shall ensure that a rideshare training curriculum referred to in subsection (1) includes training 
respecting the following matters: 
 1. The safe transportation of passengers. 
 2. The rideshare operator’s service standards, including standards respecting professional conduct, passenger interactions, 

-human trafficking. 
 3. Serving passengers with disabilities in compliance with accessibility requirements and best practices. 
 4. Procedures for handling emergencies, collisions and safety incidents, including the rideshare driver’s reporting 

obligations under section 27. 
 5. The proper use of the rideshare operator’s rideshare platform. 
 6. Privacy and information protection obligations applicable to rideshare drivers when using the rideshare platform. 
 7. The obligations applicable to rideshare drivers under this Regulation and under the rideshare operator’s policies. 
 (3)  A rideshare operator shall ensure that a rideshare driver successfully completes updated or additional training, 
 (a) if there is a material change to the training curriculum described in subsection (2); 
 (b) if required by the Registrar as a condition of approval; or 
 (c) in response to a collision, safety incident or non-compliance with this Regulation. 
Driver removal from platform 

 15.  (1)  A rideshare operator shall establish and maintain written policies governing the temporary or permanent removal 
of a rideshare driver’s access to its rideshare platform, including for reasons related to safety, compliance or conduct. 
 (2)  A rideshare operator shall establish a policy requiring rideshare drivers to promptly notify the operator of any change 
in circumstances that may affect their eligibility to provide designated rideshare services. 
Rideshare identifiers 

 16.  (1)  A rideshare operator shall issue to every rideshare driver that provides designated rideshare services through the 
operator’s rideshare platform, 
 (a) a rideshare operator identifier; and 
 (b) a rideshare driver identifier. 
 (2)  While providing a designated rideshare service through a rideshare operator’s rideshare platform, a rideshare driver 
shall, 
 (a) ensure that the rideshare operator identifier is displayed on or inside the rideshare vehicle in a location that is clearly 

visible from outside the vehicle; and 
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 (b) carry and, on request by a police officer or an officer appointed for the purposes of carrying out the provisions of the 
Act, produce their rideshare driver identifier. 

Street hail 

 17.  No rideshare driver shall, in a designated area, facilitate, offer or provide rideshare services, or solicit passengers to 
use rideshare services, that are initiated by street hail or at a taxi stand. 
Rideshare vehicle requirements 

 18.  (1)  No person shall provide a designated rideshare service, and no rideshare operator shall cause or permit a 
designated rideshare service to be provided, unless, 
 (a) the vehicle is a private passenger motor vehicle of a class referred to in item 1, 2, 12 or 13 of Schedule 4 to Regulation 

628 of the Revised Regulations of Ontario, 1990 (Vehicle Permits) made under the Act; 
 (b) the vehicle has a seating capacity of not more than 10 persons, including the driver; 
 (c) the vehicle has passed a mechanical inspection and was issued a safety standards certificate, as defined in Ontario 

Regulation 170/22 (Vehicle Inspection Centres), within the previous 13 months; 
 (d) the vehicle is less than 20 years old for a zero-emission or wheelchair-accessible vehicle, or is less than 10 years old 

for any other type of vehicle, as determined by the vehicle’s model year; 
 (e) the vehicle has at least four doors, functioning seatbelts for all seating positions, and heating, defrost and 

air-conditioning systems that are in good working order; and 
 (f) from December 1 to April 30, the vehicle 

mountain snowflake symbol. 
 (2)  If a rideshare vehicle uses an interior camera, a sign visible to passengers shall be displayed during a designated 
rideshare service indicating the presence of the camera. 
Insurance 

 19.  (1)  A rideshare operator shall ensure that each rideshare vehicle used to provide designated rideshare services is 
insured under a policy of automobile insurance that provides coverage of at least $2,000,000 against third-party liability, loss 
or damage resulting from bodily injury to or death of one or more persons and loss of or damage to property for the period 
beginning when a request for designated rideshare services is accepted by a rideshare driver and ending when the rideshare 
driver has completed the trip. 
 (2)  The rideshare operator shall maintain commercial general liability insurance of at least $5,000,000 per occurrence. 

STANDARDS RE PROVISION OF RIDESHARE SERVICES 
Luggage or loads 

 20.  (1)  A rideshare driver, while providing a designated rideshare service, shall ensure that any luggage or load carried in 
or on the rideshare vehicle is securely loaded and restrained so that it cannot, 
 (a) interfere with the entry and exit of passengers from the vehicle; or 
 (b) fall or shift in a way that could contact or interfere with a passenger or the driver. 
 (2)  Subsection (1) does not apply in respect of a bicycle that is securely fastened to an exterior bicycle rack or to a 
mobility device used by a passenger with disabilities. 
Proposed fare and route 

 21.  (1)  A rideshare operator shall disclose the following details to a passenger through the rideshare platform before the 
passenger is required to confirm their request for a designated rideshare service: 
 1. The fare that will be charged for the service, including all fees, surcharges and any other charges. 
 2. The proposed route. 
 (2)  Before a passenger for a designated rideshare service enters a rideshare vehicle, the rideshare operator shall, through its 
rideshare platform, 
 (a) provide means for the passenger to verify that they are entering the requested rideshare vehicle; and 
 (b) provide the passenger with the licence plate number of the rideshare vehicle and the rideshare driver’s first name and 

photograph. 
 (3)  A rideshare driver shall notify the passenger of any material deviations from the proposed route referred to in 
paragraph 2 of subsection (1). 
 (4)  A rideshare operator shall accept payment for the fare through the rideshare platform. 
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 (5)  A rideshare operator shall issue an itemized receipt for a designated rideshare service electronically. 
Accessible services 

 22.  (1)  No rideshare driver shall, solely because of the presence of a service animal accompanying a person with a 
disability, 
 (a) refuse to provide a designated rideshare service to the person; 
 (b) refuse to permit the person and service animal to enter or remain in the vehicle; or 
 (c) charge, impose, or apply a different fare, fee, surcharge, or pricing structure for the designated rideshare service 

because of the presence of a service animal. 
 (2)  A rideshare operator shall, as an ongoing obligation, ensure that it has detailed measures, policies and procedures to 
facilitate the provision of designated rideshare services in accessible vehicles, and shall inform the Registrar, as part of the 
application and renewal process or on request of the Registrar, how it intends to, 
 (a) provide designated rideshare services to persons with disabilities; and 
 (b) promote the availability and use of accessible vehicles for designated rideshare services. 
 (3)  The Registrar may set performance targets respecting the provision of designated rideshare services in accessible 
vehicles. 
Complaints 

 23.  A rideshare operator shall ensure that passengers who receive designated rideshare services are able to submit 
complaints through the rideshare platform and the operator shall monitor and promptly respond to any complaints received. 

NORTHLANDER STATIONS 
Restrictions re Northlander station premises 

 24.  (1)  No person shall facilitate, offer or provide private passenger transportation services at Northlander station 
premises, or solicit passengers to use private passenger transportation services at Northlander station premises, including by 
street hail or taxi stand, unless, 
 (a) the person operates a motor vehicle, other than a bus, operating under a municipal business licence to provide private 

passenger transportation services, including a taxicab or limousine; 
 (b) the person offers designated rideshare services operating under an approval issued under this Regulation at 

Northlander station premises that are not taxi stands; or 
 (c) the person is permitted to solicit, facilitate, offer or provide services under Ontario Regulation 418/21 (Passenger 

Transportation Vehicles) made under the Act in respect of services other than designated rideshare services. 
 (2)  The owner of a motor vehicle shall not cause or permit the motor vehicle to be driven by a person at Northlander 
station premises if the owner knows or has reason to believe the driver intends to contravene subsection (1). 
 (3)  A police officer or an officer appointed for the purposes of carrying out the provisions of the Act, may direct a motor 
vehicle to leave Northlander station premises if the officer reasonably believes a contravention of this section is occurring or 
is about to occur, and the driver of the vehicle shall obey the direction. 

RECORDS AND REPORTING 
Audits 

 25.  The Registrar may audit or authorize an audit to be conducted of a rideshare operator for the purposes of determining 
whether the rideshare operator is in compliance with this Regulation. 
Records re drivers, vehicles, etc. 

 26.  (1)  A rideshare operator shall prepare and maintain the following records: 
 1. For every rideshare driver who is eligible to provide designated rideshare services through the rideshare operator’s 

rideshare platform, 
 i. the driver’s full name and driver’s licence number, 
 ii. proof that, at least once annually, the rideshare operator assessed each rideshare driver’s eligibility under section 

13 to provide designated rideshare services, and documentation of the results of that assessment, 
 iii. proof that the driver successfully completed the training required under section 14, 
 iv. the dates on which the driver was eligible to provide designated rideshare services for the rideshare operator, 
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 v. the dates, if any, on which the driver was temporarily or permanently removed from the rideshare platform and 
the reason for the removal, 

 vi. the dates and times the rideshare driver was logged into the platform and available to provide designated 
rideshare services, and whether the driver was available to provide such services to persons with disabilities, 

 vii. the dates and times the driver spent transporting passengers, and 
 viii. instances of non-compliance by the rideshare driver with this Regulation that are known to the rideshare operator. 
 2. For every rideshare vehicle used by a rideshare driver who is eligible to provide designated rideshare services through 

the rideshare operator’s rideshare platform, a record of, 
 i. the make, model, colour and year of the vehicle, 
 ii. the vehicle’s licence plate number, 
 iii. the vehicle’s vehicle identification number, 
 iv. the most recent safety standards certificate, as defined in Ontario Regulation 170/22 (Vehicle Inspection Centres), 

for the vehicle, and 
 v. a copy of the insurance documents for the vehicle. 
 3. For every designated rideshare service that is requested in the current calendar year and the three previous calendar 

years, a record of, 
 i. the pick-up and drop-off locations, geocoded to a level of precision approved by the Registrar, 
 ii. the date and time the service was requested, accepted, commenced and completed, 
 iii. the type or category of service provided, including whether the service was provided in an accessible vehicle, 
 iv. the GPS tracking records for the service, 
 v. whether the service was cancelled and the reason for cancellation, and 
 vi. the fare that was charged, including all fees, surcharges and any other charges. 
 4. For every complaint received under section 23, a copy of the complaint and information about the rideshare operator’s 

response and any resolution of the complaint. 
 5. For every collision or safety incident that occurs during a designated rideshare service, 
 i. the date, time and general location of the collision or safety incident, 
 ii. a description of the nature of the collision or safety incident, 
 iii. whether the incident involved injuries, fatalities or significant property damage, 
 iv. whether police or emergency services attended and, if applicable, a police report number, 
 v. a summary of any actions taken by the rideshare operator in response to the collision or safety incident, 
 vi. whether the designated rideshare service was provided in an accessible vehicle, and 
 vii. any other information reasonably required by the Registrar for the purposes of administering or enforcing this 

Regulation or evaluating the pilot project. 
 (2)  A rideshare operator shall keep the records described in paragraphs 1 and 2 of subsection (1) for at least three years 
after the rideshare driver’s access to the rideshare platform is removed. 
 (3)  A rideshare operator shall keep the records described in paragraph 4 of subsection (1) for at least three years after the 
day the complaint is resolved. 
 (4)  A rideshare operator shall keep the records described in paragraph 5 of subsection (1) for at least three years after the 
day the collision or safety incident occurs. 
 (5)  A rideshare operator shall ensure that the records described in subsection (1) can be produced promptly in a usable 
electronic form. 
Collisions and incidents 

 27.  A rideshare driver shall report any collision or safety incident that occurs during a designated rideshare service 
requested through a rideshare operator’s rideshare platform to the rideshare operator immediately after the occurrence or as 
soon as practicable thereafter. 
Reports and information for Registrar 
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 28.  (1)  A rideshare operator shall, within 15 days, notify the Registrar of any change to, 
 (a) the operator’s legal name or name under which it carries on business; 
 (b) the operator’s business address or email address; or 
 (c) if applicable, the officers or directors of the operator. 
 (2)  If a rideshare operator decides to cease operating its rideshare business in any or all of the designated areas, it shall 
notify the Registrar promptly after ceasing operation. 
 (3)  A rideshare operator shall submit to the Registrar a summary of the following information on a quarterly basis, for the 
period included in the quarter, in the form, manner and format specified by the Registrar: 
 1. A list of rideshare drivers and rideshare vehicles that were eligible to provide designated rideshare services during the 

period, and whether the vehicles were accessible vehicles. 
 2. The number of trips requested and provided and whether the request was for an accessible vehicle. 
 3. The number of complaints received and the nature of each complaint. 
 4. The number of collisions and safety incidents and the details set out in paragraph 5 of subsection 26 (1) for each 

collision or safety incident. 
 (4)  The first report described in subsection (3) shall be submitted no later than three months after the effective date in the 
notice of approval issued to the rideshare operator under subsection 5 (5). 
 (5)  The Registrar may, at any time and for any purpose related to the administration or enforcement of the Act or this 
Regulation, request that a rideshare operator provide to the Registrar any document or record the operator is required to keep 
under this Regulation, or a summary of those records, and any person to whom such a request is made shall comply with the 
request within the time and in the form, manner and format specified by the Registrar. 
 (6)  Without limiting subsection (5), the Registrar may request information or records for the following purposes: 
 1. Evaluating the pilot project. 
 2. Analyzing road safety, collisions and safety incidents. 
 3. Monitoring accessibility and service availability. 
 4. Transportation system planning and congestion management. 
 5. Evaluating transportation connectivity in the designated area. 
 6. Any other purpose authorized under the Act or this Regulation. 
 (7)  The Registrar may require a rideshare operator to submit the information required under subsections (5) and (6) in an 
aggregated and anonymized format. 
 (8)  A police officer or an officer appointed for the purposes of carrying out the provisions of the Act may examine any 
document or record the operator is required to keep. 
 (9)  The Registrar may receive complaints concerning conduct that may contravene this Regulation and may make written 
requests to persons for information regarding complaints, indicating the nature of the complaint. 
 (10)  A rideshare operator shall ensure that the data submitted to the Registrar or a police officer or officer described in 
subsection (8) is accurate, complete and up-to-date. 
Data security 

 29.  (1)  A rideshare operator shall implement measures to protect any records it is required to keep under this Regulation 
against unauthorized access, use, disclosure, modification or destruction. 
 (2)  Records shall be transmitted to the Registrar using secure, encrypted electronic file transfer methods. 
 (3)  A rideshare operator shall immediately notify the Registrar, in writing, of any unauthorized access to, use of or 
disclosure of any records it is required to keep under this Regulation, and shall include in the notice a description of the 
incident and any mitigation measures taken or proposed. 
 (4)  Records required to be kept under this Regulation shall be stored separately from proprietary business data of the 
rideshare operator. 

TRANSITION, REVOCATION, COMMENCEMENT 
Transition 

 30.  This Regulation does not apply to a rideshare operator in respect of a designated area if it was providing designated 
rideshare services that were initiated in the designated area on or before the day this Regulation comes into force, until, 
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 (a) 60 days after this Regulation comes into force, if the operator does not submit an application for approval before the 
day that period expires; or 

 (b) if the operator submits an application for approval within the period described in clause (a), the effective date specified 
in the notice under subsection 5 (5). 

Revocation 

 31.  This Regulation is revoked. 
Commencement 

 32.  (1)  Except as otherwise provided in this section, this Regulation comes into force on the later of May 19, 2026 
and the day this Regulation is filed. 
 (2)  Section 31 comes into force one year after the day section 1 comes into force. 

SCHEDULE 1 
DESIGNATED AREAS 

 1. Township of Algonquin Highlands. 
 2. Township of Armour. 
 3. Township of Armstrong. 
 4. Township of Black River-Matheson. 
 5. Township of Bonfield. 
 6. Town of Bracebridge. 
 7. Township of Brethour. 
 8. Village of Burk’s Falls. 
 9. Municipality of Callander. 
 10. Municipality of Calvin. 
 11. Township of Casey. 
 12. Township of Chamberlain. 
 13. Municipality of Charlton and Dack. 
 14. Township of Chisholm. 
 15. Town of Cobalt. 
 16. Town of Cochrane. 
 17. Unorganized Territory of Cochrane, South West Part, in the District of Cochrane. 
 18. Unorganized Territory of Cochrane, South East Part, in the District of Cochrane. 
 19. Unorganized Territory of Cochrane, North Part, in the District of Cochrane. 
 20. Township of Coleman. 
 21. Municipality of East Ferris. 
 22. Town of Englehart. 
 23. Township of Evanturel. 
 24. Township of Fauquier-Strickland. 
 25. Township of Gauthier. 
 26. Township of Georgian Bay. 
 27. Town of Gravenhurst. 
 28. Township of Harley. 
 29. Township of Harris. 
 30. Town of Hearst. 
 31. Township of Hilliard. 
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 32. Township of Hudson. 
 33. Town of Huntsville. 
 34. Town of Iroquois Falls. 
 35. Township of James. 
 36. Township of Joly. 
 37. Town of Kapuskasing. 
 38. Town of Kearney. 
 39. Township of Kerns. 
 40. Town of Kirkland Lake. 
 41. Township of Lake of Bays. 
 42. Township of Larder Lake. 
 43. Town of Latchford. 
 44. Township of Machar. 
 45. Municipality of Magnetawan. 
 46. Township of Matachewan. 
 47. Township of Mattawan 
 48. Township of Mattice-Val Côté. 
 49. Township of McGarry. 
 50. Township of McMurrich/Monteith. 
 51. Township of Minden Hills. 
 52. Township of Moonbeam. 
 53. Town of Moosonee. 
 54. Township of Muskoka Lakes. 
 55. Township of Nipissing. 
 56. Unorganized Territory of Nipissing, South Part, in the District of Nipissing 
 57. Unorganized Territory of Nipissing, North Part, in the District of Nipissing 
 58. City of North Bay. 
 59. Township of Opasatika. 
 60. Unorganized Territory of Parry Sound, North East Part, in the District of Parry Sound. 
 61. Unorganized Territory of Parry Sound, Centre Part, in the District of Parry Sound. 
 62. Township of Perry. 
 63. Municipality of Powassan. 
 64. Township of Ryerson. 
 65. Township of Seguin. 
 66. Town of Smooth Rock Falls. 
 67. Village of South River. 
 68. Township of Strong. 
 69. City of Greater Sudbury 
 70. Village of Sundridge. 
 71. Municipality of Temagami. 
 72. City of Temiskaming Shores. 
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 73. Village of Thornloe. 
 74. Unorganized Territory of Timiskaming, East Part, in the District of Timiskaming. 
 75. Unorganized Territory of Timiskaming, West Part, in the District of Timiskaming. 
 76. City of Timmins. 
 77. Township of Val Rita-Harty 
 78. Municipality of West Nipissing. 
 79. Municipality of Whitestone.  
 

22/26 



1484	 THE ONTARIO GAZETTE/LA GAZETTE DE L’ONTARIO

 968 

RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 136/26 
pris en vertu du 

CODE DE LA ROUTE 

pris le 14 mai 2026 
déposé le 14 mai 2026 

publié sur le site Lois-en-ligne le 14 mai 2026 
publié dans la Gazette de l’Ontario le 30 mai 2026 

 

PROJET PILOTE - SERVICES DE COVOITURAGE COMMERCIAL LE LONG DU CORRIDOR 
DU NORTHLANDER 

SOMMAIRE 

INTERPRÉTATION 
1. Définitions 

PROJET PILOTE 
2. Projet pilote 
3. Champ d’application du Code 
4. Règlements municipaux sur les permis 

APPROBATION ET CONDITIONS 
5. Approbation d’un service de covoiturage commercial par le registrateur 
6. Conditions 
7. Suspension ou révocation 
8. Renouvellement 
9. Avis 
10. Droits : demande d’approbation ou de renouvellement de l’approbation 
11. Appels 
12. Ordre de mise en conformité 

EXIGENCES APPLICABLES AUX CONDUCTEURS ET AUX VÉHICULES 
13. Exigences applicables aux conducteurs de covoiturage commercial 
14. Formation : covoiturage commercial 
15. Retrait de l’accès d’un conducteur de la plateforme 
16. Marques d’identification 
17. Héler un conducteur de covoiturage commercial 
18. Exigences applicables aux véhicules de covoiturage commercial 
19. Assurance 

NORMES APPLICABLES À LA PRESTATION DE SERVICES DE COVOITURAGE COMMERCIAL 
20. Bagages ou charges 
21. Tarif et itinéraire proposés 
22. Services accessibles 
23. Plaintes 

GARES NORTHLANDER 
24. Enceinte d’une gare Northlander : restrictions 

DOSSIERS ET RAPPORTS 
25. Contrôles 
26. Dossiers sur les conducteurs, les véhicules, etc. 
27. Collisions et incidents 
28. Communication de rapports et de renseignements au registrateur 
29. Sécurité des données 

DISPOSITION TRANSITOIRE, ABROGATION ET ENTRÉE EN VIGUEUR 
30. Disposition transitoire 
31. Abrogation 
32. Entrée en vigueur 
Annexe 1 Zones désignées 

   

INTERPRÉTATION 
Définitions 

 1.  (1)  Les définitions qui suivent s’appliquent au présent règlement. 
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«animal d’assistance» S’entend au sens du Règlement de l’Ontario 191/11 (Normes d’accessibilité intégrées) pris en vertu de 
la Loi de 2005 sur l’accessibilité pour les personnes handicapées de l’Ontario. («service animal») 

«conducteur de covoiturage commercial» Personne qui conduit un véhicule de covoiturage commercial afin de fournir des 
services de covoiturage commercial à des passagers par l’intermédiaire de la plateforme de covoiturage commercial d’un 
exploitant de covoiturage commercial. («rideshare driver») 

«enceinte d’une gare Northlander» Terres, bâtiments, quais, aires d’arrêt minute, entrées, aires de stationnement et routes 
d’accès utilisés en lien avec les services de transport ferroviaire offerts par la Commission de transport Ontario Northland 
aux gares suivantes : 

 1. Bracebridge. 
 2. Cochrane. 
 3. Englehart. 
 4. Gravenhurst. 
 5. Huntsville. 
 6. Kirkland Lake (Swastika). 
 7. Matheson. 
 8. North Bay. 
 9. South River. 
 10. Temagami. 
 11. Temiskaming Shores. 
 12. Timmins. («Northlander station premises») 
«exploitant de covoiturage commercial» Entreprise qui prend en charge ou organise les demandes de services de covoiturage 

commercial. Sont exclus les services suivants : 
 a) les services de répartition de taxis ou de limousines; 
 b) les services de répartition de véhicules automobiles utilisés pour transporter des passagers ayant besoin d’un service de 

transport médical. («rideshare operator») 
«héler» Fait de faire signe ou de tenter de faire signe à un conducteur, verbalement ou par un geste, pour demander des 

services de transport en voiture de tourisme sans passer par une plateforme de covoiturage commercial. («street hail») 
«incident lié à la sécurité» Incident qui découle de la prestation d’un service désigné de covoiturage commercial et qui 

implique ou aurait impliqué une agression, un acte d’inconduite sexuelle, un acte de harcèlement, une blessure, un décès, 
une collision ou un autre comportement, ou toute autre circonstance qui compromet la sécurité des passagers ou du public. 
(«safety incident») 

«marque d’identification de l’exploitant de covoiturage commercial» Signe ou autocollant comportant le nom ou le logotype 
de l’exploitant de covoiturage commercial et conforme à toutes les autres exigences que précise le registrateur. Le terme 
«marque d’identification» a un sens correspondant. («rideshare operator identifier») 

«plateforme de covoiturage commercial» Plateforme numérique, y compris un site Web, une application mobile ou une autre 
interface numérique, qui permet de jumeler ou de mettre en relation des passagers et des conducteurs de covoiturage 
commercial en vue de la prestation de services de transport en voiture de tourisme. («rideshare platform») 

«service de covoiturage commercial» Service de transport en voiture de tourisme demandé par l’intermédiaire d’une 
plateforme de covoiturage commercial. («rideshare service») 

«service désigné de covoiturage commercial» Service de covoiturage commercial qui débute dans une zone désignée. 
(«designated rideshare service») 

«service de transport en voiture de tourisme» Transport, organisé sur demande et moyennant rémunération, de personnes et 
de leurs effets personnels par un conducteur utilisant une voiture de tourisme. Est exclu le service fourni selon un itinéraire 
fixe. («private passenger transportation service») 

«véhicule accessible» S’entend au sens du Règlement 629 des Règlements refondus de l’Ontario de 1990 (Véhicules 
accessibles) pris en vertu du Code. («accessible vehicle») 

«véhicule de covoiturage commercial» Voiture de tourisme, autre qu’une maison mobile motorisée, utilisé pour fournir des 
services de transport en voiture de tourisme. («rideshare vehicle») 
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«voiture de tourisme» Véhicule automobile dont un particulier est propriétaire ou qu’il loue. («private passenger motor 
vehicle») 

«zone désignée» Municipalité, zone relevant d’un conseil local ou territoire non érigé en municipalité énuméré à l’annexe 1. 
(«designated area») 

 (2)  Pour l’application de la définition de «service désigné de covoiturage commercial» au paragraphe (1), un service de 
covoiturage commercial débute dans une zone désignée si le lieu de prise en charge du passager qui bénéficie du service se 
trouve dans cette zone. 
 (3)  Il est entendu qu’un service désigné de covoiturage commercial est réputé fourni pour la durée entière du service de 
covoiturage commercial, que le véhicule de covoiturage commercial soit ou non sur une route publique ou dans une aire de 
stationnement, une allée privée ou tout autre endroit. 
 (4)  Pour l’application du présent règlement, une personne possède un dossier de déclarations de culpabilité et 
d’accusations entraînant une exclusion si, selon le cas : 
 a) elle a été déclarée ou reconnue coupable soit d’une infraction prévue à l’une ou l’autre des dispositions suivantes du 

Code criminel (Canada), soit d’une infraction comparable sur le territoire d’une autre autorité législative compétente, 
ou elle fait l’objet, à la date à laquelle l’exploitant de covoiturage commercial évalue l’admissibilité du conducteur de 
covoiturage commercial en application de l’article 13, d’une accusation pour une telle infraction : 

 (i) la partie II.1 (Terrorisme), 
 (ii) la partie V (Infractions d’ordre sexuel), sauf les articles 163, 167, 168, 173 et 174 à 182, 
 (iii) l’article 219, 220, 221, 222, 235, 236, 239, 240, 241, 244, 245, 246, 248, 268, 269.1, 271 à 283, ou le paragraphe 

286.1 (2), 286.2 (2) ou 286.3 (2) de la partie VIII (Infractions contre la personne), 
 (iv) l’article 463, 464 ou 465 à l’égard d’une infraction prévue au sous-alinéa (i), (ii) ou (iii); 
 b) au cours des cinq années précédentes, elle a été reconnue ou déclarée coupable soit d’une infraction prévue au Code 

criminel (Canada), sauf une infraction prévue à l’alinéa a), soit d’une infraction comparable sur le territoire d’une autre 
autorité législative compétente; 

 c) elle a été reconnue ou déclarée coupable soit d’une infraction prévue à l’article 5, 6 ou 7 de la Loi réglementant 
certaines drogues et autres substances (Canada), soit d’une infraction comparable sur le territoire d’une autre autorité 
législative compétente; 

 d) elle a été reconnue ou déclarée coupable soit d’une infraction prévue à l’article 463, 464 ou 465 du Code criminel 
(Canada), soit d’une infraction comparable sur le territoire d’une autre autorité législative compétente, à l’égard d’une 
infraction prévue à l’alinéa c); 

 e) au cours des cinq années précédentes, elle a été reconnue ou déclarée coupable d’une infraction prévue à la Loi 
réglementant certaines drogues et autres substances (Canada), sauf une infraction prévue à l’alinéa c), soit d’une 
infraction comparable sur le territoire d’une autre autorité législative compétente; 

 f) au cours des cinq années précédentes, elle a été reconnue ou déclarée coupable soit d’une infraction prévue à l’article 
463, 464 ou 465 du Code criminel (Canada), soit d’une infraction comparable sur le territoire d’une autre autorité 
législative compétente, à l’égard d’une infraction visée à l’alinéa e); 

 g) elle fait l’objet d’une ordonnance d’un tribunal, d’une libération conditionnelle ou d’un engagement envers un agent 
de la paix qui lui interdit : 

 (i) soit de posséder une arme, 
 (ii) soit de se retrouver seule avec des personnes qui n’ont pas atteint l’âge précisé dans l’ordonnance, les conditions 

ou l’engagement, ou d’être en présence ou à proximité de telles personnes. 

PROJET PILOTE 
Projet pilote 

 2.  (1)  Est créé un projet pilote visant à évaluer l’utilisation de services désignés de covoiturage commercial. 
 (2)  Nul ne doit fournir, faire fournir ou permettre que soit fourni un service désigné de covoiturage commercial, si ce n’est 
conformément au présent règlement. 
Champ d’application du Code 

 3.  (1)  Sous réserve du paragraphe (2), le Code s’applique, avec les adaptations nécessaires, à l’utilisation de véhicules de 
covoiturage commercial et aux exploitants de covoiturage commercial, conducteurs de covoiturage commercial et services de 
covoiturage commercial régis par le présent règlement. 
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 (2)  Le Règlement de l’Ontario 418/21 (Véhicules de transport de passagers) ne s’applique pas à l’égard de services 
désignés de covoiturage commercial. 
Règlements municipaux sur les permis 

 4.  Le présent règlement ne porte pas atteinte aux pouvoirs d’une municipalité en ce qui concerne les matières suivantes 
dans une zone désignée : 
 1. La délivrance de permis aux taxis ou aux limousines, ou aux conducteurs, propriétaires, répartiteurs et courtiers de 

taxis ou de limousines, et la réglementation des taxis ou limousines, ou des conducteurs, propriétaires, répartiteurs et 
courtiers de taxis ou de limousines. 

 2. Le stationnement, l’arrêt ou l’immobilisation de véhicules, le contrôle de la circulation, les normes foncières ou 
l’utilisation de biens municipaux. 

APPROBATION ET CONDITIONS 
Approbation d’un service de covoiturage commercial par le registrateur 

 5.  (1)  L’exploitant de covoiturage commercial ne doit ni fournir ni permettre que soit fourni un service désigné de 
covoiturage commercial sans l’approbation du registrateur. 
 (2)  La demande d’approbation doit comprendre les renseignements ou documents suivants ainsi que l’acquittement des 
droits de demande exigés : 
 1. Le nom officiel de l’auteur de la demande, tout nom sous lequel il exerce ses activités et son siège social ou 

établissement principal en Ontario. 
 2. Une liste des zones désignées dans lesquelles l’auteur de la demande se propose de fournir des services désignés de 

covoiturage commercial. 
 3. Les renseignements qu’exige le paragraphe 22 (2) à l’égard de la prestation de services désignés de covoiturage 

commercial dans les véhicules accessibles. 
 4. Une description des dispositifs de sécurité prévus à l’intention des passagers par l’intermédiaire de la plateforme de 

covoiturage commercial de l’exploitant de covoiturage commercial. 
 5. Une description du processus de traitement des plaintes adopté par l’exploitant de covoiturage commercial, notamment 

le mode de réception, d’examen, de suivi et de règlement des plaintes. 
 6. La preuve qu’il a été satisfait aux exigences en matière d’assurance visées à l’article 19. 
 7. Une description du processus de formation et du programme de formation mis en place par l’exploitant de covoiturage 

commercial. 
 8. Les autres renseignements ou documents qu’exige raisonnablement le registrateur afin d’appliquer le présent 

règlement ou d’évaluer le projet pilote. 
 (3)  L’exploitant de covoiturage commercial avise le registrateur de toute modification importante apportée aux 
renseignements figurant dans sa demande d’approbation dans les 15 jours de la modification. 
 (4)  Le registrateur peut approuver la demande d’un exploitant de covoiturage commercial si, à la fois : 
 a) le registrateur est satisfait de tous les éléments de la demande; 
 b) l’exploitant n’est pas redevable de droits, d’amendes ou de pénalités administratives prévus par le Code qui sont non 

payés, ou d’intérêts ou de pénalités prévus par le Code à l’égard de ces droits, amendes ou pénalités qui sont non 
payés. 

 (5)  Le registrateur avise l’exploitant de covoiturage commercial de l’approbation ou du rejet de sa demande de la manière 
prévue à l’article 9. 
 (6)  L’approbation est valide pendant un an, à moins qu’elle ne soit suspendue ou révoquée ou qu’une date d’expiration 
antérieure ne soit indiquée. 
Conditions 

 6.  (1)  Le registrateur peut assortir l’approbation des conditions qu’il juge appropriées et notamment fixer sa date 
d’expiration. 
 (2)  Le registrateur peut, en tout temps et selon ce qu’il juge approprié, modifier l’approbation de la manière suivante : 
 a) en l’assortissant d’une nouvelle condition; 
 b) en modifiant une condition dont elle est assortie; 
 c) en supprimant une condition dont elle est assortie. 
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 (3)  L’exploitant de covoiturage commercial se conforme aux conditions dont est assortie l’approbation. 
 (4)  Le registrateur avise l’exploitant de covoiturage commercial, de la manière prévue à l’article 9, de l’ajout ou de la 
modification d’une condition. 
 (5)  La condition dont est assortie l’approbation ou qui est modifiée prend effet à la date précisée dans l’avis. 
Suspension ou révocation 

 7.  (1)  Le registrateur peut suspendre ou révoquer l’approbation donnée à un exploitant de covoiturage commercial s’il est 
d’avis que, selon le cas : 
 a) l’exploitant lui a donné, dans sa demande d’approbation ou à tout autre moment, des renseignements ou documents qui 

étaient faux, trompeurs ou incomplets sous un aspect important; 
 b) l’exploitant ne s’est pas conformé au présent règlement ou à une condition dont est assortie l’approbation. 
 (2)  Le registrateur avise l’exploitant de covoiturage commercial, de la manière prévue à l’article 9, de la suspension ou de 
la révocation de l’approbation. 
 (3)  La suspension ou la révocation de l’approbation prend effet à la date précisée dans l’avis. 
Renouvellement 

 8.  (1)  Sous réserve du paragraphe (2), le registrateur peut renouveler une approbation s’il est convaincu que l’exploitant 
de covoiturage commercial continue de se conformer au présent règlement et de respecter les conditions dont est assortie 
l’approbation. 
 (2)  Qu’il soit ou non convaincu que les exigences prévues au paragraphe (1) continuent d’être respectées, le registrateur 
peut refuser de renouveler l’approbation si celle-ci a déjà été suspendue ou révoquée en vertu de l’article 7 et que l’exploitant 
de covoiturage commercial n’a pas pris de mesures correctives. 
 (3)  Le registrateur avise l’exploitant de covoiturage commercial, de la manière prévue à l’article 9, du refus de renouveler 
l’approbation. 
 (4)  Le renouvellement de l’approbation est valide pendant un an, à moins que l’approbation ne soit suspendue ou révoquée 
ou qu’une date d’expiration antérieure ne soit indiquée. 
 (5)  Le registrateur peut exiger que l’exploitant de covoiturage commercial lui communique des renseignements à jour afin 
de décider s’il doit renouveler l’approbation. 
 (6)  L’exploitant de covoiturage commercial avise le registrateur de toute modification importante apportée aux 
renseignements figurant dans sa demande de renouvellement dans les 15 jours de la modification. 
Avis 

 9.  (1)  L’avis visé au paragraphe 5 (5), 6 (4), 7 (2) ou 8 (3) est suffisamment donné s’il est livré à personne ou envoyé à 
l’adresse, au numéro de télécopieur ou à l’adresse électronique de l’exploitant de covoiturage commercial qui figure dans la 
demande. 
 (2)  L’avis donné par courrier ordinaire est réputé avoir été reçu le cinquième jour suivant sa mise à la poste; s’il est donné 
par télécopieur ou courrier électronique, il est réputé avoir été reçu le premier jour ouvrable suivant son envoi. 
Droits : demande d’approbation ou de renouvellement de l’approbation 

 10.  (1)  L’exploitant de covoiturage commercial verse des droits de 5 000 $ à l’égard d’une demande d’approbation ou de 
renouvellement d’une approbation prévue par le présent règlement. 
 (2)  Les droits doivent être versés à la présentation de la demande, peu importe si la demande est approuvée ou non. 
 (3)  Le registrateur peut dispenser l’exploitant de covoiturage commercial de l’acquittement des droits relatifs à une 
demande si l’exploitant lui fournit des preuves, qui le convainquent, selon lesquelles il a acquitté les droits d’un permis 
municipal de prestation de services de covoiturage commercial dans la zone désignée à l’égard de l’année en cours. 
Appels 

 11.  (1)  Dans les 30 jours suivant la réception de l’avis visé au paragraphe 5 (5), 6 (4), 7 (2) ou 8 (3), l’exploitant de 
covoiturage commercial peut présenter au registrateur des observations écrites concernant la question précisée dans l’avis. 
 (2)  Le registrateur examine et prend en considération les observations présentées en vertu du paragraphe (1) et 
communique à l’exploitant un avis écrit de sa décision. 
 (3)  La présentation d’observations n’a pas pour effet de suspendre la décision que prend le registrateur en application du 
présent article. 
 (4)  Après le réexamen de la décision que prend le registrateur en application du présent article, aucun appel ne peut être 
interjeté devant le Tribunal d’appel en matière de permis. 
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Ordre de mise en conformité 

 12.  (1)  S’il est d’avis qu’un exploitant de covoiturage commercial ne s’est pas conformé au présent règlement, le 
registrateur peut lui donner un ordre de mise en conformité écrit qui l’oblige à prendre les mesures correctives ou 
rectificatives indiquées dans le délai précisé. 
 (2)  L’ordre de mise en conformité énonce les motifs de l’avis du registrateur visé au paragraphe (1) et précise le cas de 
non-conformité en question. 
 (3)  L’ordre de mise en conformité peut comprendre des exigences concernant les politiques de l’exploitant de covoiturage 
commercial, son programme de formation, la tenue de ses dossiers, la production de rapports, les mesures d’accessibilité ou 
toute autre question que le registrateur juge nécessaire pour remédier à la non-conformité. 
 (4)  L’approbation peut être suspendue ou révoquée en vertu de l’article 7 ou son renouvellement peut être refusé en vertu 
de l’article 8 en cas de non-respect de l’ordre de mise en conformité. 
 (5)  L’ordre de mise en conformité peut prendre effet immédiatement si le registrateur est d’avis que la non-conformité 
présente un risque pour la sécurité du public ou des passagers. 
 (6)  Toute exigence imposée par un ordre de mise en conformité est réputée une condition dont est assortie l’approbation 
pour l’application du présent règlement. 

EXIGENCES APPLICABLES AUX CONDUCTEURS ET AUX VÉHICULES 
Exigences applicables aux conducteurs de covoiturage commercial 

 13.  L’exploitant de covoiturage commercial ne doit pas faire en sorte ou permettre qu’un service désigné de covoiturage 
commercial soit fourni par un conducteur de covoiturage commercial par l’intermédiaire de sa plateforme de covoiturage 
commercial, sauf s’il est satisfait aux exigences suivantes : 
 1. Le conducteur de covoiturage commercial est âgé d’au moins 18 ans. 
 2. Le conducteur de covoiturage commercial est titulaire d’un permis de conduire valide de catégorie G ou d’un permis 

de conduire valide et équivalent d’une autre autorité législative compétente et bénéficie de l’exemption prévue à 
l’article 34 du Code. 

 3. Le conducteur de covoiturage commercial n’a pas accumulé plus de huit points d’inaptitude dans son dossier de 
conduite. 

 4. Le permis de conduire du conducteur de covoiturage commercial n’a pas été suspendu au cours des deux années 
précédentes pour l’un ou l’autre des motifs suivants : 

 i. le conducteur de covoiturage commercial a été reconnu ou déclaré coupable d’une infraction prévue à l’article 9, 
53, 78 ou 78.1, au paragraphe 128 (15) ou à l’article 130, 172, 200 ou 216 du Code, 

 ii. le conducteur de covoiturage commercial a été reconnu ou déclaré coupable d’une infraction prévue à l’article 2 
de la Loi sur l’assurance-automobile obligatoire, 

 iii. le conducteur de covoiturage commercial a été reconnu ou déclaré coupable soit d’une infraction au Code 
criminel (Canada) commise au moyen d’un véhicule automobile ou lorsqu’il conduisait un véhicule automobile 
ou en avait la garde ou le contrôle, soit d’une infraction comparable sur le territoire d’une autre autorité 
législative compétente qui, par application de l’article 41 du Code, entraîne la suspension du permis de conduire, 

 iv. par application de l’article 48, 48.0.1, 48.3 ou 48.3.1 ou du paragraphe 172 (9) du Code. 
 5. Si le conducteur de covoiturage commercial est titulaire d’un permis de conduire délivré par une autre autorité 

législative compétente d’un autre territoire, son dossier de conduite dans ce territoire est comparable à celui exigé par 
les dispositions 3 et 4. 

 6. Le conducteur de covoiturage commercial ne possède aucun dossier de déclarations de culpabilité et d’accusations 
entraînant une exclusion. 

 7. Le conducteur de covoiturage commercial est admissible à travailler au Canada. 
Formation : covoiturage commercial 

 14.  (1)  Nul ne doit fournir des services désignés de covoiturage commercial par l’intermédiaire de la plateforme de 
covoiturage commercial d’un exploitant de covoiturage commercial et aucun exploitant de ce genre ne doit faire en sorte ou 
permettre qu’une personne fournisse de tels services par l’intermédiaire de sa plateforme, sauf si la personne qui souhaite 
fournir ce genre de services a suivi le programme de formation en covoiturage commercial prévu au paragraphe (2). 
 (2)  L’exploitant de covoiturage commercial veille à ce que le programme de formation en covoiturage commercial visé au 
paragraphe (1) porte notamment sur les éléments suivants : 
 1. Le transport sécuritaire des passagers. 
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 2. Ses normes de service, notamment ses normes en matière de conduite professionnelle, d’interaction avec les passagers, 
de non-discrimination et de lutte contre la traite des personnes. 

 3. La prestation de services aux passagers handicapés conformément aux exigences et aux meilleures pratiques en 
matière d’accessibilité. 

 4. Le protocole à suivre en cas d’urgence, de collision et d’incident lié à la sécurité, notamment l’obligation, pour le 
conducteur de covoiturage commercial, d’aviser l’exploitant en application de l’article 27. 

 5. L’utilisation appropriée de sa plateforme de covoiturage commercial. 
 6. Les obligations en matière de protection de la vie privée et des renseignements qui s’appliquent aux conducteurs de 

covoiturage commercial lors de l’utilisation de la plateforme de covoiturage commercial. 
 7. Les obligations que le présent règlement et les politiques de l’exploitant imposent aux conducteurs de covoiturage. 
 (3)  L’exploitant de covoiturage commercial veille à ce que le conducteur de covoiturage commercial suive une formation 
mise à jour ou complémentaire dans les cas suivants : 
 a) une modification importante a été apportée au programme de formation prévu au paragraphe (2); 
 b) le registrateur a imposé cette formation comme condition d’une approbation; 
 c) une collision ou un incident lié à la sécurité a eu lieu ou le présent règlement n’a pas été respecté. 
Retrait de l’accès d’un conducteur de la plateforme 

 15.  (1)  L’exploitant de covoiturage commercial adopte et maintient des politiques écrites régissant le retrait, temporaire 
ou permanent, de l’accès d’un conducteur de covoiturage commercial à sa plateforme de covoiturage commercial, notamment 
pour des raisons de sécurité, de conformité ou de comportement. 
 (2)  L’exploitant de covoiturage commercial adopte une politique obligeant les conducteurs de covoiturage commercial à 
l’aviser promptement de toute modification de circonstances qui pourrait influer sur leur admissibilité à fournir des services 
désignés de covoiturage commercial. 
Marques d’identification 

 16.  (1)  L’exploitant de covoiturage commercial délivre ce qui suit à chaque conducteur de covoiturage commercial qui 
fournit des services désignés de covoiturage commercial par l’intermédiaire de sa plateforme de covoiturage commercial : 
 a) une marque d’identification; 
 b) une pièce d’identité indiquant que la personne est un conducteur de covoiturage commercial. 
 (2)  Lors de la prestation d’un service désigné de covoiturage commercial par l’intermédiaire de la plateforme de 
covoiturage commercial de l’exploitant de covoiturage commercial, le conducteur de covoiturage commercial : 
 a) veille à ce que la marque d’identification soit affixée sur ou dans le véhicule de covoiturage commercial de manière 

clairement visible de l’extérieur du véhicule; 
 b) porte sur lui sa pièce d’identité indiquant qu’il est un conducteur de covoiturage commercial et la produit à la demande 

d’un agent de police ou d’un agent chargé d’appliquer les dispositions du Code. 
Héler un conducteur de covoiturage commercial 

 17.  Le conducteur de covoiturage commercial ne doit pas, dans une zone désignée, faciliter, offrir ou fournir des services 
de covoiturage commercial, ou inciter des passagers à recourir à de tels services, si ces services sont proposés à une station de 
taxis ou sollicités par une personne qui hèle le conducteur. 
Exigences applicables aux véhicules de covoiturage commercial 

 18.  (1)  Nul ne doit fournir un service désigné de covoiturage commercial et aucun exploitant de covoiturage commercial 
ne doit faire en sorte ou permettre qu’un tel service soit fourni, sauf si les conditions suivantes sont réunies : 
 a) le véhicule est une voiture de tourisme d’une catégorie visée au point 1, 2, 12 ou 13 de l’annexe 4 du Règlement 628 

des Règlements refondus de l’Ontario de 1990 (Certificats d’immatriculation de véhicules) pris en vertu du Code; 
 b) le véhicule comporte au plus 10 places assises, y compris la place du conducteur; 
 c) au cours des 13 mois précédents, le véhicule a fait l’objet d’une inspection mécanique et un certificat de sécurité, au 

sens de la définition donnée à ce terme au Règlement de l’Ontario 170/22 (Centres d’inspection des véhicules), a été 
délivré à son égard; 

 d) le véhicule a soit moins de 20 ans, dans le cas d’un véhicule sans émission ou d’un véhicule adapté aux fauteuils 
roulants, soit moins de 10 ans dans le cas de tout autre type de véhicules, selon la date de fabrication du véhicule; 
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 e) le véhicule est doté d’au moins quatre portières, toutes les places assises sont munies de ceintures de sécurité en bon 
état de fonctionnement et les systèmes de chauffage, de dégivrage et de climatisation sont en état de marche; 

 f) du 1er décembre au 30 avril, le véhicule est muni soit de pneus d’hiver, soit de pneus toutes saisons qui portent le sigle 
du flocon de neige dans une montagne à trois sommets. 

 (2)  En cas d’emploi d’une caméra à l’intérieur du véhicule de covoiturage commercial, une affiche, visible par les 
passagers lors de la prestation d’un service désigné de covoiturage commercial, signale la présence de la caméra. 
Assurance 

 19.  (1)  L’exploitant de covoiturage commercial veille à ce que chaque véhicule de covoiturage commercial utilisé pour 
fournir des services désignés de covoiturage commercial soit couvert par une police d’assurance-automobile qui prévoit une 
couverture d’au moins 2 000 000 $ contre la responsabilité civile ou contre les pertes ou dommages découlant de lésions 
corporelles subies par une ou plusieurs personnes ou de leur décès, et contre les pertes ou dommages causés aux biens à partir 
de l’acceptation, par le conducteur de covoiturage commercial, d’une demande de services désignés de covoiturage 
commercial jusqu’à la fin de la course qu’il effectue. 
 (2)  L’exploitant de covoiturage commercial maintient une assurance responsabilité civile des entreprises d’au moins 
5 000 000 $ par événement. 

NORMES APPLICABLES À LA PRESTATION DE SERVICES DE COVOITURAGE COMMERCIAL 
Bagages ou charges 

 20.  (1)  Lors de la prestation d’un service désigné de covoiturage commercial, le conducteur de covoiturage commercial 
veille à ce que les bagages ou charges transportés sur ou dans le véhicule de covoiturage commercial soient solidement fixés 
et immobilisés de manière à éviter : 
 a) de nuire à la montée et à la descente des passagers du véhicule; 
 b) de tomber ou de se déplacer de façon à toucher ou à gêner un passager ou le conducteur. 
 (2)  Le paragraphe (1) ne s’applique ni à l’égard d’une bicyclette qui est solidement fixée à un support de bicyclettes 
extérieur, ni à l’égard d’un appareil de mobilité utilisé par un passager handicapé. 
Tarif et itinéraire proposés 

 21.  (1)  L’exploitant de covoiturage commercial, par l’intermédiaire de sa plateforme de covoiturage commercial, 
communique les détails suivants à un passager avant la confirmation, par le passager, de sa demande d’un service désigné de 
covoiturage commercial : 
 1. Le tarif, y compris l’ensemble des frais, suppléments et autres droits. 
 2. L’itinéraire proposé. 
 (2)  Avant que le passager d’un service désigné de covoiturage commercial monte à bord d’un véhicule de covoiturage 
commercial, l’exploitant de covoiturage commercial, par l’intermédiaire de sa plateforme de covoiturage commercial : 
 a) fournit au passager un moyen de vérifier qu’il monte à bord du véhicule de covoiturage commercial demandé; 
 b) communique au passager le numéro de la plaque d’immatriculation du véhicule de covoiturage commercial ainsi que 

le prénom et la photo du conducteur de covoiturage commercial. 
 (3)  Le conducteur de covoiturage commercial avise le passager de tout écart important par rapport à l’itinéraire proposé 
visé à la disposition 2 du paragraphe (1). 
 (4)  L’exploitant de covoiturage commercial accepte le paiement de la course par l’intermédiaire de sa plateforme de 
covoiturage commercial. 
 (5)  L’exploitant de covoiturage commercial émet un reçu électronique détaillé à l’égard de chaque service désigné de 
covoiturage commercial. 
Services accessibles 

 22.  (1)  Le conducteur de covoiturage commercial ne doit pas, en raison uniquement de la présence d’un animal 
d’assistance qui accompagne une personne handicapée : 
 a) refuser de fournir un service désigné de covoiturage commercial à la personne; 
 b) refuser de permettre à la personne et à l’animal de monter à bord du véhicule ou d’y rester; 
 c) exiger, imposer ou appliquer un tarif différent, des frais, droits ou suppléments différents ou une structure tarifaire 

différente en raison de la présence de l’animal. 
 (2)  L’exploitant de covoiturage commercial veille continuellement à avoir des mesures, des politiques et des procédures 
détaillées pour faciliter la prestation de services désignés de covoiturage commercial dans les véhicules accessibles et 
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informe le registrateur, à la demande de ce dernier ou dans le cadre du processus de demande ou de renouvellement d’une 
approbation, de la manière dont il compte faire ce qui suit : 
 a) fournir des services désignés de covoiturage commercial aux personnes handicapées; 
 b) promouvoir la disponibilité et l’utilisation de véhicules accessibles destinés à la prestation de services désignés de 

covoiturage commercial. 
 (3)  Le registrateur peut fixer des objectifs de rendement concernant la prestation de services désignés de covoiturage 
commercial dans des véhicules accessibles. 
Plaintes 

 23.  L’exploitant de covoiturage commercial veille à ce que les passagers qui utilisent des services désignés de covoiturage 
commercial puissent formuler des plaintes par l’intermédiaire de sa plateforme de covoiturage commercial; il surveille la 
réception des plaintes et y donne promptement suite. 

GARES NORTHLANDER 
Enceinte d’une gare Northlander : restrictions 

 24.  (1)  Nul ne doit faciliter, offrir ou fournir des services de transport en voiture de tourisme dans l’enceinte d’une gare 
Northlander ni inciter des passagers se trouvant dans l’enceinte d’une gare Northlander à utiliser de tels services, y compris 
en abordant les passagers qui hèlent un taxi ou qui se trouvent à une station de taxis, sauf si les conditions suivantes sont 
réunies : 
 a) il utilise un véhicule automobile, autre qu’un autobus, autorisé à fournir des services de transport en voiture de 

tourisme, notamment un taxi ou une limousine, en vertu d’un permis d’entreprise d’une municipalité; 
 b) il offre des services désignés de covoiturage commercial dans l’enceinte d’une gare Northlander à un endroit qui n’est 

pas une station de taxi conformément à une approbation donnée en vertu du présent règlement; 
 c) il est autorisé à proposer, à faciliter, à offrir ou à fournir des services en vertu du Règlement de l’Ontario 418/21 

(Véhicules de transport de passagers) pris en vertu du Code en ce qui concerne des services autres que des services 
désignés de covoiturage commercial. 

 (2)  Le propriétaire d’un véhicule automobile ne doit pas faire en sorte ou permettre que le véhicule soit conduit par une 
personne dans l’enceinte d’une gare Northlander s’il sait ou a des raisons de croire que le conducteur a l’intention de 
contrevenir au paragraphe (1). 
 (3)  Tout agent de police ou agent chargé d’appliquer les dispositions du Code qui a des motifs raisonnables de croire 
qu’une contravention au présent article est en train d’être commise ou est sur le point de l’être peut ordonner au conducteur 
du véhicule automobile en question de quitter l’enceinte d’une gare Northlander; le conducteur du véhicule doit obéir à cet 
ordre. 

DOSSIERS ET RAPPORTS 
Contrôles 

 25.  Le registrateur peut procéder à des contrôles auprès d’un exploitant de covoiturage commercial, ou autoriser la 
réalisation de tels contrôles, afin d’établir la conformité de l’exploitant au présent règlement. 
Dossiers sur les conducteurs, les véhicules, etc. 

 26.  (1)  L’exploitant de covoiturage commercial dresse et maintient les dossiers suivants : 
 1. Relativement à chaque conducteur de covoiturage commercial qui est admissible à fournir des services désignés de 

covoiturage commercial par l’intermédiaire de sa plateforme de covoiturage commercial : 
 i. les nom et prénoms du conducteur ainsi que le numéro de son permis de conduire, 
 ii. la preuve que, au moins une fois par année, l’exploitant a évalué l’admissibilité, en application de l’article 13, de 

chaque conducteur de covoiturage commercial à fournir des services désignés de covoiturage commercial, ainsi 
que les documents énonçant les résultats de l’évaluation, 

 iii. la preuve que le conducteur a suivi le programme de formation qu’exige l’article 14, 
 iv. les dates auxquelles le conducteur était admissible à fournir des services désignés de covoiturage commercial 

pour l’exploitant, 
 v. les dates, le cas échéant, auxquelles l’accès du conducteur à la plateforme de covoiturage commercial a été retiré, 

temporairement ou de façon permanente, ainsi que les motifs du retrait, 
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 vi. les dates et heures pendant lesquelles le conducteur était connecté à la plateforme et disponible pour fournir des 
services désignés de covoiturage commercial, ainsi que sa disponibilité éventuelle pour fournir de tels services 
aux personnes handicapées, 

 vii. les dates et heures pendant lesquelles le conducteur a transporté des passagers, 
 viii. les cas de non-conformité du conducteur au présent règlement dont a connaissance l’exploitant. 
 2. Relativement à chaque véhicule de covoiturage commercial utilisé par un conducteur de covoiturage commercial qui 

est admissible à fournir des services désignés de covoiturage commercial par l’intermédiaire de sa plateforme de 
covoiturage commercial, un dossier qui comprend les éléments d’information suivants : 

 i. la marque, le modèle, la couleur et l’année du véhicule, 
 ii. le numéro de la plaque d’immatriculation du véhicule, 
 iii. le numéro d’identification de véhicule du véhicule, 
 iv. le certificat de sécurité le plus récent, au sens que le Règlement de l’Ontario 170/22 (Centres d’inspection de 

véhicules) donne à ce terme, à l’égard du véhicule, 
 v. une copie des documents d’assurance du véhicule. 
 3. Relativement à chaque service désigné de covoiturage commercial demandé pendant l’année en cours et les trois 

années civiles précédentes, un dossier qui comprend les éléments d’information suivants : 
 i. les lieux de prise en charge et de dépôt des passagers, géocodés jusqu’à un niveau de précision approuvé par le 

registrateur, 
 ii. la date et l’heure de la demande du service, de son acceptation, de son début et de sa fin, 
 iii. le type ou la catégorie de services fournis, notamment si le service a été fourni au moyen d’un véhicule 

accessible, 
 iv. les enregistrements à l’égard du repérage du service par GPS, 
 v. l’annulation, le cas échéant, du service et les motifs de l’annulation, 
 vi. le tarif exigé, y compris l’ensemble des frais, suppléments et autres droits. 
 4. Relativement à chaque plainte reçue en application de l’article 23, une copie de la plainte et des renseignements 

concernant la réponse de l’exploitant et le règlement, le cas échéant, de la plainte. 
 5. Relativement à chaque collision ou incident lié à la sécurité qui survient pendant la prestation d’un service de 

covoiturage commercial désigné : 
 i. la date, l’heure et le lieu général de la collision ou de l’incident, 
 ii. une description de la nature de la collision ou de l’incident, 
 iii. une mention indiquant si l’incident a occasionné des blessures, des décès ou d’importants dégâts matériels, 
 iv. une mention indiquant si les services policiers ou les services d’urgence sont intervenus ainsi que le numéro du 

rapport de police, s’il y a lieu, 
 v. un résumé des mesures prises par l’exploitant à la suite de la collision ou de l’incident, 
 vi. une mention indiquant si le service a été fourni au moyen d’un véhicule accessible, 
 vii. tout autre renseignement qu’exige raisonnablement le registrateur afin d’appliquer ou d’exécuter le présent 

règlement ou d’évaluer le projet pilote. 
 (2)  L’exploitant de covoiturage commercial conserve les dossiers visés aux dispositions 1 et 2 du paragraphe (1) pendant 
au moins trois ans après le retrait de l’accès du conducteur de covoiturage commercial à sa plateforme de covoiturage 
commercial. 
 (3)  L’exploitant de covoiturage commercial conserve les dossiers visés à la disposition 4 du paragraphe (1) pendant au 
moins trois ans après le jour du règlement de la plainte. 
 (4)  L’exploitant de covoiturage commercial conserve les dossiers visés à la disposition 5 du paragraphe (1) pendant au 
moins trois ans après le jour de la collision ou de l’incident lié à la sécurité. 
 (5)  L’exploitant de covoiturage commercial veille à ce que les dossiers visés au paragraphe (1) puissent être produits 
promptement sous forme électronique utilisable. 
Collisions et incidents 
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 27.  Immédiatement après les faits ou dès que cela est matériellement possible par la suite, le conducteur de covoiturage 
commercial signale à l’exploitant de covoiturage commercial, par l’intermédiaire de la plateforme de covoiturage commercial 
de ce dernier, toute collision ou tout incident lié à la sécurité qui survient pendant la prestation d’un service désigné de 
covoiturage commercial. 
Communication de rapports et de renseignements au registrateur 

 28.  (1)  L’exploitant de covoiturage commercial communique au registrateur toute modification aux renseignements 
suivants dans les 15 jours qui suivent la modification : 
 a) son nom officiel ou le nom sous lequel il exerce ses activités; 
 b) son adresse commerciale ou électronique; 
 c) ses dirigeants ou administrateurs, le cas échéant. 
 (2)  L’exploitant de covoiturage commercial qui décide de cesser d’exploiter son entreprise de covoiturage commercial 
dans tout ou partie des zones désignées en avise promptement le registrateur dès la cessation de ses activités. 
 (3)  Chaque trimestre, l’exploitant de covoiturage commercial communique au registrateur, sous la forme et le format et de 
la manière qu’exige ce dernier, un résumé des renseignements suivants relativement à la période visée par le trimestre : 
 1. Une liste des conducteurs de covoiturage commercial et des véhicules de covoiturage commercial qui étaient 

admissibles à fournir des services désignés de covoiturage au cours de la période, ainsi qu’une mention indiquant si 
ces véhicules étaient des véhicules accessibles. 

 2. Le nombre de courses demandées et réalisées ainsi qu’une mention indiquant si un véhicule accessible a été demandé. 
 3. Le nombre de plaintes reçues et la nature de chacune d’elles. 
 4. Le nombre de collisions et d’incidents liés à la sécurité, ainsi que les précisions sur chaque collision et incident 

énoncées à la disposition 5 du paragraphe 26 (1). 
 (4)  Le premier rapport visé au paragraphe (3) doit être communiqué au plus tard trois mois après la date de prise d’effet de 
l’avis d’approbation donné à l’exploitant de covoiturage commercial en application du paragraphe 5 (5). 
 (5)  Le registrateur peut, en tout temps et à toute fin liée à l’application ou à l’exécution du Code ou du présent règlement, 
demander à un exploitant de covoiturage commercial de lui communiquer tout dossier ou document que l’exploitant est tenu 
de conserver en application du présent règlement, ou un résumé du dossier ou du document; le destinataire de la demande 
doit y donner suite dans le délai, sous la forme et le format, et de la manière indiqués par le registrateur. 
 (6)  Sans préjudice de la portée générale du paragraphe (5), le registrateur peut demander des renseignements ou des 
dossiers aux fins suivantes : 
 1. L’évaluation du projet pilote. 
 2. L’analyse de la sécurité routière, des collisions et des incidents liés à la sécurité. 
 3. Le contrôle de l’accessibilité et de la disponibilité des services. 
 4. La planification du réseau de transport et la gestion de la congestion. 
 5. L’évaluation de la connectivité des transports dans la zone désignée. 
 6. Les autres fins autorisées par le Code ou le présent règlement. 
 (7)  Le registrateur peut exiger qu’un exploitant de covoiturage commercial lui communique les renseignements visés aux 
paragraphes (5) et (6) dans un format agrégé et anonymisé. 
 (8)  Tout agent de police ou agent chargé d’appliquer les dispositions du Code peut examiner un document ou un dossier 
que l’exploitant de covoiturage commercial est tenu de conserver. 
 (9)  Le registrateur peut recevoir des plaintes concernant un comportement qui pourrait contrevenir au présent règlement et 
présenter à des personnes des demandes écrites de renseignements concernant ces plaintes, après avoir indiqué la nature de la 
plainte. 
 (10)  L’exploitant de covoiturage commercial veille à ce que les données communiquées au registrateur, à un agent de 
police ou à un agent visé au paragraphe (8) soient exactes, complètes et à jour. 
Sécurité des données 

 29.  (1)  L’exploitant de covoiturage commercial met en œuvre des mesures pour protéger les dossiers qu’il est tenu de 
conserver en application du présent règlement contre tout accès non autorisé ou toute utilisation, divulgation, modification ou 
destruction non autorisée. 
 (2)  Les dossiers sont communiqués au registrateur au moyen de méthodes sécuritaires de transfert de dossiers 
électroniques chiffrés. 
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 (3)  L’exploitant de covoiturage commercial avise le registrateur immédiatement, par écrit, de tout accès non autorisé aux 
dossiers qu’il est tenu de conserver en vertu du présent règlement ou de toute utilisation ou divulgation non autorisée de ces 
dossiers; l’avis comprend une description de l’incident et les mesures d’atténuation prises ou proposées. 
 (4)  Les dossiers qui doivent être conservés en application du présent règlement sont stockés séparément des données 
commerciales exclusives de l’exploitant de covoiturage commercial. 

DISPOSITION TRANSITOIRE, ABROGATION ET ENTRÉE EN VIGUEUR 
Disposition transitoire 

 30.  Le présent règlement ne s’applique pas à un exploitant de covoiturage commercial en ce qui concerne une zone 
désignée si l’exploitant fournissait des services désignés de covoiturage commercial qui ont débuté dans cette zone le jour de 
l’entrée en vigueur du présent règlement ou avant ce jour jusqu’à : 
 a) 60 jours après l’entrée en vigueur du présent règlement, si l’exploitant ne présente pas de demande d’approbation 

avant l’expiration de cette période; 
 b) la date de prise d’effet indiquée dans l’avis visé au paragraphe 5 (5), si l’exploitant présente une demande 

d’approbation dans la période de 60 jours visée à l’alinéa a). 
Abrogation 

 31.  Le présent règlement est abrogé. 
Entrée en vigueur 

 32.  (1)  Sauf disposition contraire du présent article, le présent règlement entre en vigueur le dernier en date du 19 
mai 2026 et du jour de son dépôt. 
 (2)  L’article 31 entre en vigueur un an après le jour de l’entrée en vigueur de l’article 1. 

ANNEXE 1 
ZONES DÉSIGNÉES 

 1. Le canton d’Algonquin Highlands. 
 2. Le canton d’Armour. 
 3. Le canton d’Armstrong. 
 4. Le canton de Black River-Matheson. 
 5. Le canton de Bonfield. 
 6. La ville de Bracebridge. 
 7. Le canton de Brethour. 
 8. Le village de Burk’s Falls. 
 9. La municipalité de Callander. 
 10. La municipalité de Calvin. 
 11. Le canton de Casey. 
 12. Le canton de Chamberlain. 
 13. La municipalité de Charlton and Dack. 
 14. Le canton de Chisholm. 
 15. La ville de Cobalt. 
 16. La ville de Cochrane. 
 17. Le territoire non érigé en municipalité de Cochrane, South West Part, dans le district de Cochrane. 
 18. Le territoire non érigé en municipalité de Cochrane, South East Part, dans le district de Cochrane. 
 19. Le territoire non érigé en municipalité de Cochrane, North Part, dans le district de Cochrane. 
 20. Le canton de Coleman. 
 21. La municipalité d’East Ferris. 
 22. La ville d’Englehart. 
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 23. Le canton d’Evanturel. 
 24. Le canton de Fauquier-Strickland. 
 25. Le canton de Gauthier. 
 26. Le canton de Georgian Bay. 
 27. La ville de Gravenhurst. 
 28. Le canton de Harley. 
 29. Le canton de Harris. 
 30. La ville de Hearst. 
 31. Le canton de Hilliard. 
 32. Le canton de Hudson. 
 33. La ville de Huntsville. 
 34. La ville d’Iroquois Falls. 
 35. Le canton de James. 
 36. Le canton de Joly. 
 37. La ville de Kapuskasing. 
 38. La ville de Kearney. 
 39. Le canton de Kerns. 
 40. La ville de Kirkland Lake. 
 41. Le canton de Lake of Bays. 
 42. Le canton de Larder Lake. 
 43. La ville de Latchford. 
 44. Le canton de Machar. 
 45. La municipalité de Magnetawan. 
 46. Le canton de Matachewan. 
 47. Le canton de Mattawan. 
 48. Le canton de Mattice-Val Côté 
 49. Le canton de McGarry. 
 50. Le canton de McMurrich/Monteith. 
 51. Le canton de Minden Hills. 
 52. Le canton de Moonbeam. 
 53. La ville de Moosonee. 
 54. Le canton de Muskoka Lakes. 
 55. Le canton de Nipissing. 
 56. Le territoire non érigé en municipalité de Nipissing, South Part, dans le district de Nipissing. 
 57. Le territoire non érigé en municipalité de Nipissing, North Part, dans le district de Nipissing. 
 58. La cité de North Bay. 
 59. Le canton d’Opasatika. 
 60. Le territoire non érigé en municipalité de Parry Sound, North East Part, dans le district de Parry Sound. 
 61. Le territoire non érigé en municipalité de Parry Sound, Centre Part, dans le district de Parry Sound. 
 62. Le canton de Perry. 
 63. La municipalité de Powassan. 
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 64. Le canton de Ryerson. 
 65. Le canton de Seguin. 
 66. La ville de Smooth Rock Falls. 
 67. Le village de South River. 
 68. Le canton de Strong. 
 69. La ville du Grand Sudbury. 
 70. Le village de Sundridge. 
 71. La municipalité de Temagami. 
 72. La cité de Temiskaming Shores. 
 73. Le village de Thornloe. 
 74. Le territoire non érigé en municipalité de Timiskaming, East Part, dans le district de Timiskaming. 
 75. Le territoire non érigé en municipalité de Timiskaming, West Part, dans le district de Timiskaming 
 76. La cité de Timmins. 
 77. Le canton de Val Rita-Harty. 
 78. La municipalité de Nipissing Ouest. 
 79. La municipalité de Whitestone.  
 

22/26 
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ONTARIO REGULATION 137/26 

made under the 

EDUCATION ACT 

Made: May 14, 2026 
Filed: May 15, 2026 

Published on e-Laws: May 15, 2026 
Published in The Ontario Gazette: May 30, 2026 

 

Amending O. Reg. 190/25 
(CORE EDUCATION FUNDING - LEGISLATIVE GRANTS FOR THE 2025-2026 SCHOOL BOARD FISCAL YEAR) 

 1.  Ontario Regulation 190/25 is amended by striking out “June 30, 2025” wherever it appears and substituting in 
each case “January 31, 2026”. 
Commencement 

 2.  This Regulation comes into force on the day it is filed.  
 

22/26 
 
 

RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 137/26 
pris en vertu de la 

LOI SUR L’ÉDUCATION 

pris le 14 mai 2026 
déposé le 15 mai 2026 

publié sur le site Lois-en-ligne le 15 mai 2026 
publié dans la Gazette de l’Ontario le 30 mai 2026 

 

modifiant le Règl. de l’Ont. 190/25 
(FINANCEMENT PRINCIPAL DE L’ÉDUCATION - SUBVENTIONS GÉNÉRALES POUR L’EXERCICE 2025-2026 

DES CONSEILS SCOLAIRES) 

 1.  Le Règlement de l’Ontario 190/25 est modifié par remplacement de chaque occurrence de «du 30 juin 2025» par 
«du 31 janvier 2026». 
Entrée en vigueur 

 2.  Le présent règlement entre en vigueur le jour de son dépôt.  
 

22/26 
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ONTARIO REGULATION 138/26  
made under the 

HIGHWAY TRAFFIC ACT 

Made: May 14, 2026 
Filed: May 15, 2026 

Published on e-Laws: May 15, 2026 
Published in The Ontario Gazette: May 30, 2026 

 

Amending Reg. 615 of R.R.O. 1990 
(SIGNS) 

 1.  Sections 5.0.0.1, 5.0.0.2, 5.0.0.3, 5.0.0.4 and 5.0.0.5 of Regulation 615 of the Revised Regulations of Ontario, 1990 
are revoked and the following substituted: 
 5.0.0.1  (1)  A sign prescribed by this section may be erected rather than a sign prescribed by subsections 5 (1) or (1.1) at 
the commencement of the portion of the highway designated under subsection 128 (5) of the Act.  
 (2)  A sign prescribed by this section shall have the dimensions and bear the markings and the legend “km/h” embedded in 
the sign, as illustrated in Figure A or B. 

Figure A 

 
Text alternative: Illustration of “school zone” sign labelled as Figure A. The sign has 3 sections. The top section 
contains the symbol of two school children crossing. The symbol is in black and the background is fluorescent yellow-
green. The second section contains the words “MAXIMUM 00” in black text on a white retro-reflective background. 
The third section contains the text “km/h” in white lettering on a black background. The following measurements are 
written below the sign: (60 × 116) cm. The sign is surrounded by measurements of its different elements. This text 
alternative is provided for convenience only and does not form part of the official law. 
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Figure B 

                 
Text alternative: Illustration of “school zone” sign labelled as Figure B. The sign has 4 sections. The top section 
contains the symbol of two school children crossing. The symbol is in black and the background is fluorescent yellow-
green. The second section contains the words “MAXIMUM 00” in black text on a white retro-reflective background. 
The third section contains the text “km/h” in white lettering on a black background. The fourth section contains the 
words “SCHOOL ZONE” in black text on a white retro-reflective background. The following measurements are 
written below the sign: (60 × 139) cm. The sign is surrounded by measurements of its different elements. This text 
alternative is provided for convenience only and does not form part of the official law. 
 (3)  Where the sign is in an area designated by the French Language Services Act, a sign illustrated in Figure C shall be 
used rather than a sign illustrated in subsection (2). 

Figure C 

 
Text alternative: Illustration of “school zone” sign labelled as Figure C. The sign has 4 sections. The top section 
contains the symbol of two school children crossing. The symbol is in black and the background is fluorescent yellow-
green. The second section contains the words “MAXIMUM 00” in black text on a white retro-reflective background. 
The third section contains the text “km/h” in white lettering on a black background. The fourth section contains the 
words “SCHOOL ZONE / ZONE SCOLAIRE” in black text on a white retro-reflective background. The following 
measurements are written below the sign: (60 × 160) cm. The sign is surrounded by measurements of its different 
elements. This text alternative is provided for convenience only and does not form part of the official law. 
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 (4)  A sign described in subsection (2) or (3) may include flashing amber signals, which may be 20 or 30 centimetres in 
diameter. 
 (5)  If the sign includes flashing amber signals and the effective hours of the prescribed speed limit are prescribed by by-
law under clause 128 (5) (b) of the Act, the signals shall only be actuated during those hours.  
 (6)  Where subsection (5) applies, the sign shall also include a tab sign bearing the legend “WHEN FLASHING”, and have 
the dimensions illustrated in Figure D or Figure E. 

Figure D 

 
Text alternative: Illustration of “school zone” sign labelled as Figure D. The sign has 4 sections and a 20 cm amber 
lens on either side of the second section. The top section contains the symbol of two school children crossing. The 
symbol is in black and the background is fluorescent yellow-green. The second section contains the words 
“MAXIMUM 00” in black text on a white retro-reflective background. The third section contains the text “km/h” in 
white lettering on a black background. The fourth section contains the words “WHEN FLASHING” in black text on a 
white retro-reflective background. The following measurements are written below the sign: (60 × 145) cm. The sign is 
surrounded by measurements of its different elements. This text alternative is provided for convenience only and does 
not form part of the official law. 

Figure E 
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Text alternative: Illustration of “school zone” sign labelled as Figure E. The sign has 5 sections and a 20 cm amber 
lens on either side of the second section. The top section contains the symbol of two school children crossing. The 
symbol is in black and the background is fluorescent yellow-green. The second section contains the words 
“MAXIMUM 00” in black text on a white retro-reflective background. The third section contains the text “km/h” in 
white lettering on a black background. The fourth section contains the words “SCHOOL ZONE” in black text on a 
white retro-reflective background. The fifth section contains the words “WHEN FLASHING” in black text on a white 
retro-reflective background. The following measurements are written below the sign: (60 × 169) cm. The sign is 
surrounded by measurements of its different elements. This text alternative is provided for convenience only and does 
not form part of the official law. 
 (7)  Where subsection (5) applies and the area is designated by the French Language Services Act, the sign shall also 
include a tab sign bearing the legend “WHEN FLASHING / AU CLIGNOTEMENT”, and have the dimensions illustrated in 
Figure F or Figure G rather than Figure D or Figure E. 

Figure F 

         
Text alternative: Illustration of “school zone” sign labelled as Figure F. The sign has 4 sections and a 20 cm amber 
lens on either side of the second section. The top section contains the symbol of two school children crossing. The 
symbol is in black and the background is fluorescent yellow-green. The second section contains the words 
“MAXIMUM 00” in black text on a white retro-reflective background. The third section contains the text “km/h” in 
white lettering on a black background. The fourth section contains the words “WHEN FLASHING / AU 
CLIGNOTEMENT” in black text on a white retro-reflective background. The following measurements are written 
below the sign: (60 × 175) cm. The sign is surrounded by measurements of its different elements. This text alternative 
is provided for convenience only and does not form part of the official law. 



	 THE ONTARIO GAZETTE/LA GAZETTE DE L’ONTARIO	 1503

 987 

Figure G 

 
Text alternative: Illustration of “school zone” sign labelled as Figure G. The sign has 5 sections and a 20 cm amber 
lens on either side of the second section. The top section contains the symbol of two school children crossing. The 
symbol is in black and the background is fluorescent yellow-green. The second section contains the words 
“MAXIMUM 00” in black text on a white retro-reflective background. The third section contains the text “km/h” in 
white lettering on a black background. The fourth section contains the words “SCHOOL ZONE / ZONE 
SCOLAIRE” in black text on a white retro-reflective background. The fifth section contains the words “WHEN 
FLASHING / AU CLIGNOTEMENT” in black text on a white retro-reflective background. The following 
measurements are written below the sign: (60 × 220) cm. The sign is surrounded by measurements of its different 
elements. This text alternative is provided for convenience only and does not form part of the official law. 
 (8)  Rather than the dimensions of the signs described in subsections (2), (3), (6) and (7), the dimensions may instead be, 
 (a) 90 centimetres wide and 170 centimetres high for a sign illustrated in Figure A; 
 (b) 90 centimetres wide and 207 centimetres high for a sign illustrated in Figure B; 
 (c) 90 centimetres wide and 240 centimetres high for a sign illustrated in Figure C; 
 (d) 90 centimetres wide and 213 centimetres high for a sign illustrated in Figure D;  
 (e) 90 centimetres wide and 252 centimetres high for a sign illustrated in Figure E; 
 (f) 90 centimetres wide and 258 centimetres high for a sign illustrated in Figure F; and 
 (g) 90 centimetres wide and 330 centimetres high for a sign illustrated in Figure G. 
 (9)  Despite section 44, the dimensions of a sign shall be as prescribed in this section and shall not be proportionately 
increased. 
 5.0.0.2  (1)  A sign prescribed by section 5.0.0.1 shall be erected in accordance with section 4, except that for a sign with a 
height of greater than 200 centimetres, the bottom edge of the sign shall be not less than 0.4 metres above the level of the 
roadway. 
 (2)  Where a sign prescribed by section 5.0.0.1 is erected, a speed limit sign as prescribed in section 1 shall be erected at 
the termination of the portion of the highway designated under subsection 128 (5) of the Act, except that the maximum speed 
shown thereon shall be the appropriate speed limit for the adjoining portion of the highway.   
 (3)  Sections 1, 2 and 3 do not apply to a sign erected under section 5.0.0.1. 
 2.  Sections 5.0.1.1, 5.0.1.2, and 5.0.1.3 of the Regulation are revoked and the following substituted: 
 5.0.1.1  (1)  A sign prescribed by this section may be erected rather than a sign prescribed by section 5.0.1 at the 
commencement of the portion of the highway designated under subsection 128 (5) of the Act. 
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(2) A sign prescribed by this section shall have the dimensions and bear the markings and the legend “km/h” embedded in 
the sign, as illustrated in Figure A, or the sign may also bear the legend “SCHOOL ZONE”, as illustrated in Figure B.

Figure A

Text alternative: Illustration of “school zone” sign labelled as Figure A. The sign has 4 sections. The top section 
contains the symbol of two school children crossing. The symbol is in black and the background is fluorescent yellow-
green. The second section contains the words “MAXIMUM 00” in black text on a white retro-reflective background. 
The third section contains the text “km/h” in white lettering on a black background. The fourth section contains the 
times “7 AM – 5 PM” over the days “MON – FRI” and months “SEPT. – JUNE” in black text on a white retro-
reflective background. The following measurements are written below the sign: (60 × 155) cm. The sign is surrounded 
by measurements of its different elements. This text alternative is provided for convenience only and does not form 
part of the official law.

Figure B 

Text alternative: Illustration of “school zone” sign labelled as Figure B. The sign has 5 sections. The top section 
contains the symbol of two school children crossing. The symbol is in black and the background is fluorescent yellow-
green. The second section contains the words “MAXIMUM 00” in black text on a white retro-reflective background. 
The third section contains the text “km/h” in white lettering on a black background. The fourth section contains the 
words “SCHOOL ZONE” in black text on a white retro-reflective background. The fifth section contains the times “7 
AM – 5 PM” over the days “MON – FRI” and months “SEPT. – JUNE” in black text on a white retro-reflective 
background. The following measurements are written below the sign: (60 × 179) cm. The sign is surrounded by 
measurements of its different elements. This text alternative is provided for convenience only and does not form part 
of the official law.

(3)  Rather than the dimensions shown on a sign described in subsection (2), the dimensions may instead be,
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(a) 90 centimetres wide and 232.5 centimetres high for a sign illustrated in Figure A; and
(b) 90 centimetres wide and 271.5 centimetres high for a sign illustrated in Figure B.
(4)  Where the area is designated by the French Language Services Act, a sign illustrated in Figure C or Figure D shall be 

used rather than a sign described in subsection (2).

Figure C

    
Text alternative: Illustration of “school zone” sign labelled as Figure C. The sign has 4 sections. The top section 
contains the symbol of two school children crossing. The symbol is in black and the background is fluorescent yellow-
green. The second section contains the words “MAXIMUM 00” in black text on a white retro-reflective background. 
The third section contains the text “km/h” in white lettering on a black background. The fourth section contains the 
times “7 AM – 5 PM” over the days “MON – FRI / LUN – VEN” and months “SEPT. – JUNE / SEPT. – JUIN” in 
black text on a white retro-reflective background. The following measurements are written below the sign: (60 × 180) 
cm. The sign is surrounded by measurements of its different elements. This text alternative is provided for 
convenience only and does not form part of the official law.

Figure D

Text alternative: Illustration of “school zone” sign labelled as Figure D. The sign has 5 sections. The top section 
contains the symbol of two school children crossing. The symbol is in black and the background is fluorescent yellow-
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green. The second section contains the words “MAXIMUM 00” in black text on a white retro-reflective background. 
The third section contains the text “km/h” in white lettering on a black background. The fourth section contains the 
words “SCHOOL ZONE / ZONE SCOLAIRE” in black text on a white retro-reflective background. The fifth section 
contains the times “7 AM – 5 PM” over the days “MON – FRI / LUN – VEN” and months “SEPT. – JUNE / SEPT. – 
JUIN” in black text on a white retro-reflective background. The following measurements are written below the sign: 
(60 × 225) cm. The sign is surrounded by measurements of its different elements. This text alternative is provided for 
convenience only and does not form part of the official law. 
 (5)  Rather than the dimensions shown on a sign described in subsection (4), the dimensions may be,  
 (a) 90 centimetres wide and 240 centimetres high for a sign illustrated in Figure C; and 
 (b) 90 centimetres wide and 312 centimetres high for a sign illustrated in Figure D. 
 (6)  Despite section 44, the dimensions of a sign shall be as prescribed in this section and shall not be proportionately 
increased. 
 5.0.1.2  (1)  Where a sign prescribed by section 5.0.1.1 is erected, a speed limit sign as prescribed in section 1 shall be 
erected at the termination of the portion of the highway designated under subsection 128 (5) of the Act, except that the 
maximum speed shown thereon shall be the appropriate speed limit for the adjoining portion of the highway.   
 (2)  A sign prescribed by section 5.0.1.1 shall be erected in accordance with section 4, except that for a sign with a height 
of greater than 200 centimetres, the bottom edge of the sign shall be not less than 0.4 metres above the level of the roadway. 
 (3)  Sections 1, 2 and 3 do not apply to a sign erected under section 5.0.1.1. 
 3.  Section 5.0.2 of the Regulation is revoked and the following substituted: 

COMMUNITY SAFETY ZONE SCHOOL SIGNS 
 5.0.2  (1)  A sign illustrated in Figure A to subsection 5 (1) or a sign prescribed by section 5.0.0.1 may be erected in 
accordance with subsection (3) on a highway adjacent to a school where the school is in a community safety zone. 
 (2)  A sign referred to in subsection (1) shall not include embedded text or a tab sign bearing the legend “SCHOOL 
ZONE”, or “SCHOOL ZONE / ZONE SCOLAIRE” where the area is designated by the French Language Services Act. 
 (3)  A sign referred to in subsection (1) may be erected by a municipality along the portion of a highway under its 
jurisdiction that adjoins the entrance to or exit from a school and that is within 150 metres along the highway in either 
direction beyond the limits of the land used for the purposes of the school. 
 (4)  A sign referred to in subsection (1) shall be erected in accordance with section 4, except that for a sign with a height 
exceeding 200 centimetres, the bottom edge of the sign shall be not less than 0.4 metres above the level of the roadway.  
 (5)  Where a sign referred to in subsection (1) is erected in accordance with subsection (3), a speed limit sign as prescribed 
in section 1 shall be erected at the termination of the portion of the highway described under subsection (3), except that the 
maximum speed shown thereon shall be the appropriate speed limit for the adjoining portion of the highway.   
 (6)  Sections 1, 2 and 3 do not apply to a sign erected under this section. 
 (7)  Where a sign prescribed by section 5.0.0.1 includes flashing amber signals and the effective hours of the prescribed 
speed limit are prescribed by by-law, the signals shall only be actuated during those hours. 
 (8)  Where subsection (7) applies, the sign shall include a tab sign bearing the legend “WHEN FLASHING” or, where the 
area is designated by the French Language Services Act, bearing the legend “WHEN FLASHING / AU CLIGNOTEMENT”. 
Commencement 

 4.  This Regulation comes into force on the day it is filed.  
 

22/26 

 

 

 

 

 

NOTE: Consolidated regulations and various legislative tables pertaining to regulations can be found on the e-Laws website. 
REMARQUE : Les règlements codifiés et diverses tables concernant les règlements se trouvent sur le site Lois-en-ligne. 
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Texte d’information pour la Gazette de l’Ontario

La Gazette de l’Ontario paraît chaque samedi, et les annonces à y insérer doivent parvenir à ses bureaux le jeudi à 15h au plus  
tard, soit au moins neuf jours avant la parution du numéro dans lequel elles figureront. Pour les semaines incluant le lundi de 
Pâques, le 11 novembre et les congés statutaires, accordez une journée de surplus. Pour connaître l’horaire entre Noël et le Jour de 
l’An s’il vous plaît communiquez avec le bureau de La Gazette de l’Ontario au (416) 326-5310 ou par courriel à Gazette@ontario.ca

Tarifs publicitaires et soumission de format:

1)	 Envoyer les annonces dans le format Word.doc par courriel à Gazette@ontario.ca

2)	 Le tarif  publicitaire pour la première insertion envoyée électroniquement est de 75,00$ par espace-colonne jusqu’à  
un ¼ de page.

3)	 Pour chaque insertion supplémentaire commandée en même temps que l’insertion initiale, le tarif  est 40,00$

4)	 Les clients peuvent confirmer la publication d’une annonce en visitant le site web de La Gazette de l’Ontario  
www.ontario.ca/gazette

Il se peut que les numéros en version papier publiés avant le 31 mars 2021 soient disponibles par l’intermédiaire de Publications Ontario. Le 
coût de chaque numéro en version papier est de 2,90 $.

Archives

Il se peut que votre bibliothèque publique locale possède les numéros antérieurement publiés. Vous pouvez également communiquer 
avec les Archives publiques de l’Ontario au 1 800 668‑9933 (sans frais) ou au 416 327‑1600.

mailto:Gazette@ontario.ca
mailto:Gazette@ontario.ca
https://www.ontario.ca/fr/recherche/gazette-ontario
https://www.publications.gov.on.ca/fr/


1510	 THE ONTARIO GAZETTE/LA GAZETTE DE L’ONTARIO

Information Text for Ontario Gazette

The Ontario Gazette is published every Saturday. Advertisements/notices must be received no later than 3 pm on Thursday, 9 days 
before publication of the issue in which they should appear. For weeks including Easter Monday, November 11th or a statutory 
holiday allow an extra day. For the Christmas/New Year holiday schedule please contact the Gazette at (416) 326-5310 or by email  
at Gazette@ontario.ca

Advertising rates and submission formats:

1)	 Please submit all notices in a Word.doc format to: Gazette@ontario.ca

2)	 For a first insertion electronically submitted the basic rate is $75 up to ¼ page.

3)	 For subsequent insertions of the same notice ordered at the same time the rate is $40 each.

4)	 Clients may confirm publication of a notice by visiting The Ontario Gazette web site at: www.ontario.ca/gazette

Hard copy issues published before March 31, 2021 may be available through Publications Ontario. Individual hard copies cost $2.90.

Archives

Published back issues may be available at your local public library. You can also contact the Archives of Ontario by telephone at 
1-800-668-9933 (toll free) or 416-327-1600
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